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Starostwo Powiatowe   

w Kołobrzegu 
Plac Ratuszowy 1 

78-100 Kołobrzeg 
 

Nr postępowania: IZ.272.00005.2024                                            Kołobrzeg, 25 listopada 2024 r. 

 

ODPOWIEDZI NA PYTANIA DO SWZ I ZMIANA TREŚCI SWZ 

 

Dotyczy postępowania prowadzonego w trybie przetargu prowadzonego w trybie 

podstawowym pn. „Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej, ubezpieczenie mienia 

i ubezpieczenia komunikacyjne pojazdów Powiatu Kołobrzeskiego na okres od 01.01.2025 

r. do 31.12.2027 r.” 

 

Działając na podstawie art. 284 ust. 2 oraz 286 ust. 3 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 

zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 poz. 1320; dalej „ustawa PZP”) Zamawiający informuje, 

że w przedmiotowym postępowaniu wpłynęły pytania do SWZ. Zamawiający przekazuje 

Wykonawcom treść pytań wraz z odpowiedziami oraz dokonuje zmiany treści SWZ. 
 

 

POSTANOWIENIA OGÓLNE: 

 

Pytanie nr 1 

Wnioskujemy o skrócenie terminu realizacji Zamówienia do 12 miesięcy. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 2:  

W przypadku braku rezygnacji przez Zamawiającego z umowy wieloletniej wnioskujemy 

o wprowadzenie do każdego rocznego okresu ubezpieczenia kl. wznowienia w treści j.n.: 

KLAUZULA WYPOWIEDZENIA UMOWY UBEZPIECZENIA 

1. W związku wolą kontynuacji współpracy w zakresie ochrony ubezpieczeniowej na okres 

kolejnych 12 miesięcy, Ubezpieczyciel i Ubezpieczający wspólnie uzgodnili, iż umowa 

ubezpieczenia będzie odnowiona w kolejnym rocznym (12 miesięcy) okresie ubezpieczenia 

(zostanie wystawiona kolejna, odrębna polisa), przy zastosowaniu tej samej składki i na takich 

samych zasadach i warunkach, z wyjątkiem sytuacji, gdy którakolwiek z następujących przesłanek 

będzie miała zastosowanie na ostatni dzień 11 miesiąca okresu ubezpieczenia niniejszej umowy (w 

takim przypadku Ubezpieczyciel ma prawo do weryfikacji i zmiany jej warunków, w tym składki i 

franszyzy redukcyjnej) 

2. Za ważne powody uzasadniające wypowiedzenie umowy przez Ubezpieczyciela uznaje się 

wyłącznie poniżej określone sytuacje: 

a. jeżeli wskaźnik szkodowości z tytułu danej umowy ubezpieczenia: 

na koniec 10 miesiąca pierwszego okresu rozliczeniowego/polisowego przekroczy 30% (wskaźnik 

szkodowości będzie określony jako stosunek wypłaconych odszkodowań i zawiązanych rezerw 

szkodowych za 10 miesięcy pierwszego okresu rozliczeniowego/polisowego do 10/12 składki 

należnej za pierwszy okres rozliczeniowy/polisowy). 

na koniec 10 miesiąca drugiego okresu rozliczeniowego/polisowego przekroczy 30% (wskaźnik 

szkodowości będzie określony jako stosunek sumy wypłaconych odszkodowań i zawiązanych 

rezerw szkodowych za 12 miesięcy pierwszego okresu rozliczeniowego/polisowego i 10 miesięcy 

drugiego okresu rozliczeniowego/ polisowego do sumy składki należnej za pierwszy okres 

rozliczeniowy/polisowy i 10/12 składki należnej za drugi okres rozliczeniowy/polisowy). 
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b. Nastąpił wzrost sumy ubezpieczenia o 25% w ubezpieczeniu mienia i sprzętu 

elektronicznego, w porównaniu do poprzednich 12 miesięcy, 

c. Nastąpił wzrost o ponad 10% w planowanych obrotach za kolejne 12 miesięcy, w 

porównaniu do obrotów za poprzednie 12 miesięcy. 

d. Nastąpiły znaczące zmiany w ryzyku. 

e. Nastąpiły zmiany w prawie, które mają wpływ na zwiększenie ryzyka Ubezpieczyciela. 

f. Nastąpiły zmiany regulacji prawnych odnoszących się do umów ubezpieczenia, które 

zobowiązują Ubezpieczającego do zmiany jakiegokolwiek terminu lub warunków umowy 

ubezpieczenia. 

g. Nastąpiły zmiany w umowach reasekuracji powodujące, że ochrona reasekuracyjna na tych 

samych warunkach, jak wcześniej nie jest już dostępna dla Ubezpieczyciela. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 3: 

Wnioskujemy o przesunięcie terminu otwarcia ofert na 06.12.2024r. 

Odpowiedź: 

Zamawiający dokona w tym zakresie modyfikacji.  

 

Pytanie nr 4: 

Prosimy o dostarczenie aktualnych danych o przebiegu ubezpieczenia na dzień 15.11.2024r. O ile 

to możliwe prosimy o przekazanie tych informacji w wersji edytowalnej (Excel), wraz z informacją 

o przyczynach szkód. 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, szkodowość nie będzie aktualizowana. 

 

Pytanie nr 5: 

Prosimy o jednoznaczne rozdzielenie szkód przypadających na część I i  część II zamówienia. 

Odpowiedź: 

Zmawiający informuje, iż:  

Załącznik nr 8a_zaświadczenie TUW – dotyczy szkodowości majątkowej (część I zamówienia); 

Załącznik nr 8b_zaświadczenie Hestia – dotyczy szkodowości komunikacyjnej (część II 

zamówienia); 

Załącznik nr 8c_zaświadczenie PZU_majątek – dotyczy szkodowości majątkowej (część I 

zamówienia); 

Załącznik nr 8d_zaświadczenie PZU_komunikacja – dotyczy szkodowości komunikacyjnej (część 

II zamówienia);  

Załącznik nr 8e_zaświadczenie PZU_majątek_detal – dotyczy szkodowości majątkowej (część I 

zamówienia).  

 

Pytanie nr 6: 

Prosimy o informację jakie franszyzy obowiązywały w programach ubezpieczenia  dla ryzyk z części 

I od 2019 r. 

Odpowiedź: 

Informacje o poprzednim zakresie ubezpieczenia, przedmiotach ubezpieczenia oraz franszyzach 

mających zastosowanie do ubezpieczenia w okresie od dnia 01.01.2023 r. do 31.12.2024 r. znajdują 

się w dokumentacji przetargowej dostępnej na stronie: 

https://portal.smartpzp.pl/powiatkolobrzeski/public/postepowanie?postepowanie=36187694  

https://portal.smartpzp.pl/powiatkolobrzeski/public/postepowanie?postepowanie=36187694
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ZAŁĄCZNIK NR 6A DO SWZ UMOWA UBEZPIECZENIA GENERALNEGO DLA 

CZĘŚCI I 

 

Pytanie nr 7: 

§ 3 Przedmiot i zakres ubezpieczenia, pkt. 4 dotyczący klauzuli automatycznego pokrycia 

- prosimy o potwierdzenie, iż w ramach automatycznego pokrycia może być objęte tylko mienie 

tego samego rodzaju i tego samego rodzaju działalności co objęte postępowaniem przetargowym 

- prosimy o zmniejszenie limitu odpowiedzialności do wysokości 10% sumy ubezpieczenia nie 

więcej niż 10.000.000 zł. (jest 20 % nie więcej niż 20.000.000 zł.) 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyjaśnia, że w przypadku powstania nowych jednostek oraz konieczności zgłoszenia 

do ubezpieczenia nowego mienia, rodzaj wykonywanej działalności oraz rodzaj zgłoszonego 

mienia nie będzie się różnił od działalności oraz mienia zgłoszonego w SWZ w ramach 

postępowania przetargowego. W przypadku zgłoszenia odmiennej działalności oraz odmiennego 

rodzaju mienia włączenie go do ochrony ubezpieczenia będzie wymagało zgody Wykonawcy.  

Jednocześnie Zamawiający informuje, że nie wyraża zgody na obniżenie limitu odpowiedzialności.  

 

Pytanie nr 8: 

§ 3 Przedmiot i zakres ubezpieczenia, pkt. 6 dotyczący aktualizacji wartości majątku  

(Zamawiający podał wartość majątku opisanego w Opisie przedmiotu zamówienia SWZ zgodnie 

ze stanem na dzień 30.06.2024 r.) 

- prosimy o informację jakiej wartości mienia może spodziewać się Wykonawca w wyniku 

aktualizacji wartości majątku i proszę o ograniczenie tej wartości do maksymalnie 10% sumy 

ubezpieczenia zgłoszonej do postępowania w ramach SWZ 

- prosimy o potwierdzenie, w ramach aktualizacji mienie może być  tylko tego samego rodzaju i 

tego samego rodzaju działalności co objęte postępowaniem przetargowym 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż wartość mienia w wyniku aktualizacji majątku może się zmienić 

maksymalnie o 20% sumy ubezpieczenia wskazanej do ubezpieczenia w ramach Opisu przedmiotu 

zamówienia. Zamawiający potwierdza, iż w ramach aktualizacji wartości majątku może być objęte 

mienie tego samego lub podobnego rodzaju i charakteru co przedmiot ubezpieczenia wskazany 

w Opisie przedmiotu zamówienia. 
 

Pytanie nr 9: 

§ 7 Sumy gwarancyjne, sumy ubezpieczenia oraz składka ubezpieczeniowa, pkt. 3 tj. 

3.  W przypadku doubezpieczenia lub konieczności odnowienia w trakcie trwania Umowy 

poszczególnych limitów, podlimitów lub sum ubezpieczenia, nowo zawierane ubezpieczenia 

kalkulowane będą na bazie stawek jak w ust. 2, a należna z tego tytułu składka naliczona pro rata 

za każdy dzień udzielonej ochrony ubezpieczeniowej, zostanie opłacona przez Zamawiającego w 

terminie 30 dni od dnia wystawienia polis lub innego dokumentu ubezpieczeniowego. 

- prosimy o potwierdzenie, że odnowienie może dotyczyć tylko limitów odpowiedzialności, 

podlimitów odpowiedzialności oraz sum ubezpieczenia w systemie na pierwsze ryzyko oraz może 

odbyć się tylko jednokrotnie w okresie ubezpieczenia (jednorocznym) za zgodą zarówno 

Zamawiającego jak i Wykonawcy. Wykonawca wyjaśnia, że składając ofertę chce znać górną granice 

odpowiedzialności w okresie ubezpieczenia. W przypadku nieskończonej liczby możliwości 
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odnawianiu limitów i sum ubezpieczenia na pierwsze ryzyko granica górnej odpowiedzialności 

Wykonawcy nie będzie znana. 

Wykonawca wyjaśnia, że w ubezpieczeniu na sumy stałe nie ma zastosowania konsumpcja.  

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż postanowienie § 7 ust. 3 wzoru umów ubezpieczenia generalnego dla 

Części I i Części II zamówienia nie dotyczy sum gwarancyjnych ubezpieczenia odpowiedzialności 

cywilnej oraz sum ubezpieczenia ustalonych na pierwsze ryzyko dla klauzuli terroryzmu oraz 

klauzuli katastrofy budowlanej. Jednocześnie Zamawiający nie wyraża zgody na jednokrotne 

odnowienie, bowiem Zamawiający potwierdza, iż zastosowanie postanowienia wymaga 

każdorazowo zgody Wykonawcy. 

 

Pytanie nr 10: 

§ 8 Inne postanowienia dotyczące ubezpieczenia 

- prosimy o zmianę zapisu i potwierdzenie, że zabezpieczenia muszą być zgodne co najmniej z 

powszechnie obowiązującymi przepisami prawa 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie potwierdza. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż zabezpieczenia 

przeciwpożarowe i przeciwkradzieżowe zostały wskazane w załącznikach do SWZ, stanowiących 

wykaz lokalizacji oraz wykaz budynków i budowli. Dodatkowo, zgodnie z postanowieniami § 8 

Umowy ubezpieczenia generalnego dla Części I zamówienia: 

1. Zabezpieczenia przeciwkradzieżowe i przeciwpożarowe określone zostały w Części I Opisu przedmiotu 

zamówienia SWZ. Wykonawca nie może odmówić wypłaty odszkodowania lub wyłączyć swej 

odpowiedzialności z tytułu kradzieży z włamaniem lub rabunku, ognia i innych zdarzeń losowych, jeżeli 

zabezpieczenia są zgodne przynajmniej z jednym z następujących warunków: 

1) zabezpieczenia przeciwkradzieżowe lub przeciwpożarowe nie spełniają wymagań OWU, ale są zgodne 

z SWZ lub przepisami powszechnie obowiązującego prawa; 

2) zabezpieczenia przeciwkradzieżowe lub przeciwpożarowe są zgodne z OWU. 
 

 

Pytanie nr 11: 

§ 10 Likwidacja szkód pkt. 5  

- prosimy o potwierdzenie, że zapisy o uproszczonej likwidacji szkód o których mowa w projekcie 

umowy nie dotyczą OC ogólnej. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 12: 

§ 11 Wypowiedzenie oraz odstąpienie od umowy pkt. 3  

– prosimy o wykreślenie zapisu „Mając na uwadze brzmienie art. 814 kodeksu cywilnego, Strony 

zgodnie postanawiają, że niezapłacenie przez Zamawiającego w terminie kolejnej raty składki nie 

powoduje ustania odpowiedzialności Wykonawcy”. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 13: 

§ 12 Zmiany umowy 
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2.  Aktualizacja jednej lub kilku podstaw zmiany umowy wskazanych w ust. 1 może skutkować 

zmianą wysokości składki ubezpieczeniowej, przy czym dopuszczalny poziom wzrostu sumy 

składek w stosunku do sumy składek wskazanej w § 7 ust. 7 nie będzie wyższy niż 20 %. Zmiana 

wysokości wynagrodzenia będzie kalkulowana w oparciu o stawki określone szczegółowo w 

załącznikach do Umowy przy uwzględnieniu pozostałych postanowień umowy regulujących 

zmianę wysokości wynagrodzenia 

- prosimy o usunięcie w całości, Zamawiający nie może limitować zamiany wysokości składki, w 

tym przypadku o nie więcej niż   20% 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 14: 

§ 12 Zmiany umowy 

- prosimy o potwierdzenie, że wszelkie zmiany umowy zawartej w wyniku rozstrzygnięcia 

postępowania mogą być wprowadzone za zgodą obu stron: Zamawiającego i Wykonawcy 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, że zmiany umowy wymagają zgody obu stron umowy. 
 

Pytanie nr 15: 

§ 13 Postanowienia końcowe 

1. Wykonawca potwierdza, że na dzień zawarcia niniejszej Umowy znane są mu wszelkie 

okoliczności mające wpływ na ocenę prawdopodobieństwa wypadku ubezpieczeniowego, i z 

wyjątkiem sytuacji objęcia ochroną ubezpieczeniową nowych środków trwałych, nie będzie naliczał 

dodatkowej składki, o której mowa w art. 816 Kodeksu Cywilnego. 

- prosimy o bezwzględne usunięcie, zmiana prawdopodobieństwa nie dotyczy tylko mienia nowego, 

obowiązują zapisy KC. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż umowa nie 
narusza postanowień art. 816 KC.  
 

 

OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA 

Pytanie nr 16: 

Wnioskujemy o potwierdzenie w części I dziale II, III, IV, V, (all risk, kradzież, szyby, elektronika) 

klauzul w następującej treści: 

 

1. Klauzula wyłączająca ryzyka cybernetyczne 

Niezależnie od treści jakichkolwiek innych postanowień niniejszej Polisy lub jakichkolwiek klauzul 

rozszerzających jej postanowienia uzgadnia się, że Ubezpieczyciel nie odpowiada za  

- jakiekolwiek szkody powstałe w danych elektronicznych, w tym zniszczenie, zakłócenie, usunięcie, 

uszkodzenie lub zmianę, powstałe z jakiegokolwiek powodu (w tym, lecz nie wyłącznie, 

spowodowanych przez wirusy komputerowe lub inne oprogramowanie o podobnym charakterze, 

lub wskutek działań hakerów lub innych osób, polegających na nieautoryzowanym dostępie lub 

ingerencji w dane elektroniczne) innego niż objęta zakresem ubezpieczenia niniejszej Polisy szkoda 

rzeczowa w nośniku danych, na którym takie dane się znajdowały  

oraz  

- jakiekolwiek szkody następcze, w tym, lecz nie wyłącznie, fizyczne szkody w ubezpieczonym 

mieniu, utratę możliwości użytkowania, obniżenie funkcjonalności, utratę zysku będącą 
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następstwem zakłócenia bądź przerwy w działalności, a także koszty i nakłady dowolnego rodzaju, 

niezależnie od jakichkolwiek innych powodów lub zdarzeń, które przyczyniły się równocześnie lub 

w dowolnej innej kolejności do powstania szkód, jeżeli szkoda w danych elektronicznych była 

spowodowana zdarzeniem innym niż objęta zakresem ubezpieczenia niniejszej Polisy szkoda 

rzeczowa w nośniku danych, na którym takie dane się znajdowały (w tym przez wirusy 

komputerowe lub inne oprogramowanie o podobnym charakterze, lub wskutek działań hakerów 

lub innych osób, polegających na nieautoryzowanym dostępie lub ingerencji w dane elektroniczne) 

Przy czym za: 

- dane elektroniczne uważa się fakty, koncepcje i informacje w formie nadającej się do komunikacji, 

interpretacji lub przetwarzania za pomocą elektronicznych i elektromechanicznych urządzeń do 

przetwarzania danych lub urządzeń elektronicznie sterowanych i obejmują oprogramowanie oraz 

inne zakodowane instrukcje do przetwarzania i manipulowania danymi lub do sterowania i obsługi 

takich urządzeń. 

- wirus komputerowy uważa się zestaw szkodliwych lub nieautoryzowanych instrukcji bądź kod 

zawierający szereg nieautoryzowanych instrukcji wprowadzonych w złej wierze lub kod, 

programowy bądź inny, który rozpowszechnia się za pomocą dowolnego systemu lub sieci 

komputerowej. Wirusy Komputerowe obejmują m.in. „konie trojańskie”, „robaki” i „bomby 

czasowe i logiczne”. 

 

2. KLAUZULA SANKCJI 

TU nie będzie zobowiązane do zapewnienia ochrony ubezpieczeniowej lub wypłaty jakichkolwiek 

środków lub udzielenia jakichkolwiek świadczeń w zakresie udzielanej ochrony ubezpieczeniowej, 

jeżeli zapewnienie takiej ochrony, zapłata lub udzielenie świadczenia może narazić TU na 

jakiekolwiek kary, sankcje lub restrykcje związane z nieprzestrzeganiem sankcji handlowych, 

gospodarczych, ekonomicznych lub politycznych wprowadzonych na mocy rezolucji Narodów 

Zjednoczonych lub wynikających z norm prawnych i regulacji Rzeczypospolitej Polskiej, Unii 

Europejskiej, Stanów Zjednoczonych Ameryki lub Wielkiej Brytanii bądź jakichkolwiek innych 

sankcji wynikających z obowiązującego prawa,  a także w zakresie w jakim TU zobowiązane jest do 

zastosowania wobec klienta, wypłacanych środków lub udzielanych świadczeń środków 

przewidzianych w wyżej wymienionych sankcjach. 

Zakres terytorialny nie obejmuje Rosji, Białorusi, Ukrainy oraz państw i obszarów objętych 

sankcjami lub w których aktualnie toczy się konflikt zbrojny. 

 

3. KLAUZULA  WYŁĄCZENIA  CHORÓB  ZAKAŹNYCH 

1. Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień niniejszej 

umowy ubezpieczenia, Strony postanawiają, że zakresem umowy ubezpieczenia nie są objęte 

szkody bezpośrednio lub pośrednio spowodowane przeniesieniem chorób zakaźnych, przy czym 

niniejsze wyłączenie nie dotyczy szkód rzeczowych w ubezpieczonym mieniu, które są 

następstwem innych zdarzeń objętych zakresem umowy ubezpieczenia. 

2. W rozumieniu niniejszej  klauzuli choroba zakaźna oznacza każdą chorobę, która może 

zostać przeniesiona za pomocą dowolnej substancji lub czynnika z dowolnego organizmu na inny 

organizm, w przypadku gdy:   

1) substancja lub czynnik zawiera, ale nie wyłącznie, wirus, bakterię, pasożyta lub inny organizm 

lub jego odmianę, niezależnie od tego, czy jest uważany za żywy, czy też nie, oraz   

2) metoda przenoszenia, bezpośredniego lub pośredniego, obejmuje między innymi przenoszenie 

drogą powietrzną, przenoszenie płynów ustrojowych, przenoszenie z lub na dowolną powierzchnię 

lub przedmiot, ciało stałe, płynne lub gazowe, lub między organizmami, oraz 
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3) choroba, substancja lub środek mogą powodować lub grozić spowodowaniem szkody dla 

zdrowia ludzkiego lub dobrobytu ludzi albo mogą powodować lub grozić spowodowaniem szkody, 

pogorszenia, utraty wartości, zbywalności lub utraty możliwości korzystania z rzeczy. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza w przypadku wyboru oferty Wykonawcy.  
 
 

PYTANIA OGÓLNE DO OCENY RYZYKA - CZĘŚĆ I 

 

Pytanie nr 17: 

Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nie uregulowanych w SWZ zastosowanie mają ogólnie 

obowiązujące przepisy prawa oraz ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia i klauzule 

Wykonawcy. Jeżeli ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia wybranego Wykonawcy zawierają 

wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności to mają one zastosowanie,  za wyjątkiem tych 

postanowień, które Zamawiający wprost włączył do SWZ i opisał w programie ubezpieczenia. 

Prosimy  o jednoznaczne potwierdzenie, że limity podane w SWZ mają zastosowanie niezależnie 

od postanowień OWU Wykonawcy. 

 

Prosimy  o jednoznaczne potwierdzenie, że franszyzy i udziały własne podane w SWZ będą 

obowiązywać choćby OWU Wykonawcy dla danego ryzyka nie przewidywały ich stosowania. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 

wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 

rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 

przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 

Pytanie nr 18: 

Proszę o potwierdzenie, że gdziekolwiek mowa jest o limitach, podlimitach, limitach 

odpowiedzialności to są to limity odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 

ubezpieczenia 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  
 

Pytanie nr 19: 

Proszę o potwierdzenie, że gdziekolwiek mowa jest o kosztach lub wydatkach to są to koszty lub 

wydatki udokumentowane i uzasadnione. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  
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Pytanie nr 20: 

Proszę o potwierdzenie, że wszelkie zdarzenia objęte ochroną ubezpieczeniową (dotyczy 

wszystkich rodzajów ubezpieczeń) muszą mieć charakter nagły, niespodziewany i niezależny od 

woli Ubezpieczającego. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  
 

Pytanie nr 21: 

Proszę o potwierdzenie, że zastosowanie będą miały limity odpowiedzialności określone w SWZ, 

OPZ i tylko te limity odpowiedzialności, niezależnie czy OWU Wykonawcy nie limitują ryzyk 

określonych w SWZ,OPZ 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż zakres ubezpieczenia oraz rodzaj sum ubezpieczenia i limitów został 

szczegółowo opisany w Opisie przedmiotu zamówienia. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż 

w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy prawa powszechnie 

obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym postanowienia klauzul 

dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych z postanowieniami 

SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 1 i 2 wzoru Umów 

ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć w odpowiedniej 

kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami 

dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku rozbieżności pomiędzy 

warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 

rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 

Pytanie nr 22: 

Prosimy o informację czy mienie będące przedmiotem ubezpieczenia lub pozostające w związku z 

ubezpieczeniem odpowiedzialności cywilnej, jest zabezpieczone w sposób przewidziany 

obowiązującymi przepisami aktów prawnych w zakresie ochrony przeciwpożarowej, w 

szczególności: 

a) ustawą o ochronie przeciwpożarowej (Dz. U. z 2009 r. Nr 178 poz. 1380 z późn. zm.);  

b) ustawą w sprawie warunków technicznych, jakimi powinny odpowiadać budynki i ich 

usytuowanie (Dz. U. z 2002 r. Nr 75 poz. 690 z późn. zm.); 

c) rozporządzeniem w sprawie ochrony przeciwpożarowej budynków, innych obiektów 

budowlanych i terenów (Dz. U. z 2010 r. Nr 109 poz. 719 z późn. zm.)? 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż mienie będące przedmiotem ubezpieczenia jest zabezpieczone w sposób 

przewidziany obowiązującymi przepisami aktów prawnych w zakresie ochrony przeciwpożarowej 

w szczególności: 

1) ustawą o ochronie przeciwpożarowej; 

2) rozporządzeniem w sprawie warunków technicznych, jakimi powinny odpowiadać budynki 

i ich usytuowanie; 

3) rozporządzeniem w sprawie ochrony przeciwpożarowej budynków, innych obiektów 

budowlanych i terenów. 
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Pytanie nr 23: 

Prosimy o informację czy obiekty budowlane są użytkowane i utrzymywane zgodnie z przepisami 

prawa budowlanego (Dz. U. z 2010 r. Nr 243 poz. 1623) – Tekst jednolity ustawy Prawo 

Budowlane? 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż obiekty budowlane są użytkowane i utrzymywane zgodnie z przepisami 

Ustawy Prawo Budowlane. 
 

Pytanie nr 24: 

Czy obiekty budowlane oraz wykorzystywane instalacje techniczne podlegają regularnym 

przeglądom okresowym stanu technicznego i/lub dozorowi technicznemu, wykonywanym przez 

uprawnione podmioty? Czy w protokołach z dokonanych przeglądów nie stwierdzono zastrzeżeń 

warunkujących ich użytkowanie? 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, iż obiekty budowlane oraz wykorzystywane instalacje techniczne podlegają 

regularnym przeglądom okresowym stanu technicznego i/lub dozorowi technicznemu, 

wykonywanym przez uprawnione podmioty, zgodnie z przepisami prawa powszechnie 

obowiązującego.  
 

Pytanie nr 25: 

Proszę o przedstawienie budynków lub obiektów wyłączonych z eksploatacji, budynków będące 

pustostanami lub będących w złym stanie technicznym, do rozbiórki, remontu, modernizacji 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż nie wykazuje do ubezpieczenia obiektów nieużytkownych, 

przeznaczonych do rozbiórki, wyłączonych z eksploatacji, pustostanów o złym stanie technicznym 

potwierdzonym wpisem w protokole okresowej kontroli obiektu. Jednocześnie Zamawiający 

wyjaśnia, iż w wyjątkowych sytuacjach, obiekty wykazane do ubezpieczenia mogą zostać czasowo 

wyłączone z użytkowania z przeznaczeniem do remontu lub modernizacji.  
 

Pytanie nr 26: 

Jeżeli do ubezpieczenia zgłoszone zostały budynki wyłączone z eksploatacji, budynki będące 

pustostanami lub będące w złym stanie technicznym prosimy o ograniczenie zakresu ich 

ubezpieczenia do następujących ryzyk: ogień, eksplozja, uderzenie pioruna, upadek statku 

powietrznego. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. Zamawiający informuje, iż nie wykazuje do ubezpieczenia obiektów 

nieużytkownych, przeznaczonych do rozbiórki, wyłączonych z eksploatacji, pustostanów o złym 

stanie technicznym potwierdzonym wpisem w protokole okresowej kontroli obiektu. Jednocześnie 

Zamawiający wyjaśnia, iż w wyjątkowych sytuacjach, obiekty wykazane do ubezpieczenia mogą 

zostać czasowo wyłączone z użytkowania z przeznaczeniem do remontu lub modernizacji. 
 

Pytanie nr 27: 

Prosimy o potwierdzenie braku szkód powodziowych w lokalizacjach zgłoszonych do 

ubezpieczenia od 2010 r. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza braku szkód powodziowych w lokalizacjach zgłoszonych do 

ubezpieczenia od 2010 r. 
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Pytanie nr 28: 

Prosimy o informacje czy w ostatnich 20 latach wystąpiły szkody z tytułu powodzi i podtopień - 

jeśli tak to kiedy i jaka była wysokość strat. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż w okresie ostatnich 20 latach nie wystąpiły szkody powodziowe na 

mieniu wykazanym do ubezpieczenia. 
 

Pytanie nr 29: 

Prosimy o wyłączenie z przedmiotowego zakresu ubezpieczenia mienia przeznaczonego do 

rozbiórki/likwidacji. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż nie wykazuje do ubezpieczenia mienia przeznaczonego do 

rozbiórki/likwidacji. 
 

Pytanie nr 30: 

Prosimy o informację na temat wartości prac budowlano-montażowych planowanych w okresie 

ubezpieczenia i lokalizacji, w których będą prowadzone. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż przewiduje nowe inwestycje oraz remonty na lata 2025-2027, jednakże 

w chwili obecnej Zamawiający nie jest w stanie wskazać zamkniętego katalogu inwestycji, które 

planuje się zrealizować. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż dodatkowe informacje dotyczące 

realizowanych inwestycji znajdują się w szczególności, ale nie wyłącznie na wskazanych stronach 

internetowych:  
https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/034 

https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/14731810 

 

Pytanie nr 31: 

Prosimy o informację o wartości i rodzaju inwestycji planowanych w okresie ubezpieczenia, które 

miałby być objęte ochroną ubezpieczeniową po ich ukończeniu 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż przewiduje nowe inwestycje oraz remonty na lata 2025-2027, jednakże 

w chwili obecnej Zamawiający nie jest w stanie wskazać zamkniętego katalogu inwestycji, które 

planuje się zrealizować. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż dodatkowe informacje dotyczące 

realizowanych inwestycji znajdują się w szczególności, ale nie wyłącznie na wskazanych stronach 

internetowych:  
https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/034 

https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/14731810 

 

Pytanie nr 32: 

Prosimy o informację czy Zamawiający wymaga polisy OC z tytułu prowadzonej działalności w 

odniesieniu do firm wykonujących zlecenia na terenie  Gminy? 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż wymaga polisy OC z tytułu prowadzonej działalności w odniesieniu 

do firm wykonujących zlecenia na terenie Powiatu. 
 

 

https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/034
https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/14731810
https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/034
https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/14731810
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Pytanie nr 33: 

Proszę o podanie konstrukcji budynków i obiektów oraz lokali w budynkach zgłoszonych do 

ubezpieczenia. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż konstrukcja budynków wykazanych do ubezpieczenia została wskazana 

w Załączniku B_Częśc ́ I do SWZ. 
 

Pytanie nr 34: 

Proszę o potwierdzenie, że przedmiotem ubezpieczenia nie są drogi, ulice, chodniki, mosty, 

przepusty, kanalizacja, wodociągi itp. mienie, chyba, że stanowią ono wewnętrzną części 

ubezpieczanego obiektu, budynku i zawarte są w sumie ubezpieczenia  

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż wśród budowli wykazuje do ubezpieczenia wybrane obiekty inżynierskie 

typu: mosty, kładki, wiadukty, wybrane drogi, co wynika z załączników do SWZ. Pełny wykaz 

budowli wykazanych do ubezpieczenia może zostać przekazany po rozstrzygnięciu postępowania 

na wniosek Wykonawcy.  
 

Pytanie nr 35: 

Prosimy o potwierdzenie, iż w ramach części I Zamawiający nie posiada lokalizacji i mienia 

związanego z przetwarzaniem, sortowaniem i magazynowaniem odpadów. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  
 

Pytanie nr 36: 

Prosimy o potwierdzenie, iż w ramach części I budowle hydrotechniczne nie są przedmiotem 

ubezpieczenia. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  
 

Pytanie nr 37: 

Prosimy o potwierdzenie, iż w ramach części I Zamawiający nie zgłasza do ubezpieczenia  mienia 

oraz odpowiedzialności cywilnej dla działalności związanej ze składowaniem, sortowaniem, 

odzyskiwaniem, przetwarzaniem, i utylizacją odpadów. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  
 

 

CZĘŚĆ I 

DZIAŁ I UBEZPIECZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI CYWILNEJ 

 

Pytanie nr 38: 

Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nie uregulowanych w SWZ zastosowanie mają ogólnie 

obowiązujące przepisy prawa oraz ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia i klauzule 

Wykonawcy. Jeżeli ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia wybranego Wykonawcy zawierają 

wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności to mają one zastosowanie,  za wyjątkiem tych 

postanowień, które Zamawiający wprost włączył do SIWZ i opisał w programie ubezpieczenia. 

Odpowiedź:  
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Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 

wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 

rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 

przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 

Pytanie nr 39: 

Prosimy o jednoznaczne potwierdzenie, że podlimity sumy gwarancyjnej /limity odpowiedzialności 

podane w SWZ mają zastosowanie niezależnie od postanowień OWU Wykonawcy. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ a także oferty Wykonawcy oraz 

OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, w tym przesłanki wyłączające 

bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w nich sytuacje zostały 

wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. Dodatkowo Zamawiający 

potwierdza, że limity podane w SWZ mają zastosowanie niezależnie od postanowień OWU 

Wykonawcy, a także że franszyzy i udziały własne podane w SWZ będą obowiązywać choćby OWU 

Wykonawcy dla danego ryzyka nie przewidywały ich stosowania. 
 

Pytanie nr 40: 

Prosimy o jednoznaczne potwierdzenie, że franszyzy i udziały własne podane w SWZ będą 

obowiązywać choćby OWU Wykonawcy dla danego ryzyka nie przewidywały ich stosowania. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ a także oferty Wykonawcy oraz 

OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, w tym przesłanki wyłączające 

bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w nich sytuacje zostały 

wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. Dodatkowo Zamawiający 

potwierdza, że limity podane w SWZ mają zastosowanie niezależnie od postanowień OWU 

Wykonawcy, a także że franszyzy i udziały własne podane w SWZ będą obowiązywać choćby OWU 

Wykonawcy dla danego ryzyka nie przewidywały ich stosowania. 
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Pytanie nr 41: 

Prosimy o potwierdzenie, iż w ubezpieczeniu OC zastosowanie ma mieć trigger loss occurence. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż zakres ubezpieczenia został szczegółowo określony w Opisie 

przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ. Zgodnie z postanowieniami OPZ, 

Część I, Dział I, Rozdział I „Czasowy zakres ochrony (trigger loss occurrence): Ochrona ubezpieczeniowa 

obejmuje wypadek ubezpieczeniowy powstały w okresie ubezpieczenia, z którego roszczenie zgłoszone będzie przed 

ustawowo określonym terminem przedawnienia roszczeń. Za wypadek ubezpieczeniowy przyjmuje się powstanie w 

okresie ubezpieczenia szkody, to jest szkody osobowej, szkody rzeczowej lub czystej straty finansowej.” 
 

Pytanie nr 42: 

Prosimy o bezwzględne wykreślenie z obligatoryjnego zakresu (ust. 1 pkt. e) OC za szkody na 

wyrządzone przez zgodne z prawem wykonywanie władzy publicznej, gdy przemawiają za tym 

względy słuszności (odpowiedzialność obejmie w tym wypadku również zadośćuczynienie). 

Brak zgody na powyższe może ograniczyć konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  
 

Pytanie nr 43: 

Z OC najemcy ruchomości prosimy wykreślić OC za szkody w najmowanych pojazdach - 

pojazdów. 

W przypadku braku zgody prosimy o potwierdzenie, że zakres odpowiedzialności nie obejmuje 

ochroną szkód związanych z ruchem pojazdów oraz szkód które mogą być pokryte 

ubezpieczeniem auto casco lub mienia od wszystkich ryzyk. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iż zakres ubezpieczenia 

odpowiedzialności cywilnej nie obejmuje ochroną szkód związanych z ruchem pojazdów oraz 

szkód, które mogą być pokryte ubezpieczeniem auto casco. 
 

Pytanie nr 44: 

Prosimy o wykreślenie z zakresu ubezpieczenia winy umyślnej, w przypadku negatywnej 

odpowiedzi prosimy o zmniejszenie podlimitu do wysokości 100 000,00 PLN na jeden i wszystkie 

wypadki w rocznym okresie ubezpieczenia. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wyłączenie oraz wprowadzenie podlimitu.  
 

Pytanie nr 45: 

Prosimy o wyłączenie odpowiedzialności cywilnej za szkody spowodowane przeniesieniem 

choroby Creutzfelda-Jacoba lub innych encefalopatii gąbczastych, WZW, gronkowca złocistego 

oraz HIV i SARS-CoV-2. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. 
 

Pytanie nr 46: 

Prosimy o doprecyzowanie zapisu: 

W ramach sumy gwarancyjnej Ubezpieczyciel zobowiązany jest do: 
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1) zwrotu kosztów wynikłych z zastosowania środków podjętych przez ubezpieczonego po zajściu 

wypadku ubezpieczeniowego w celu zapobieżenia szkodzie lub zmniejszenia jej rozmiarów, jeżeli 

były celowe, chociażby okazały się bezskuteczne; 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iż zwrot kosztów dotyczy 

kosztów po zajściu wypadu.  
 

Pytanie nr 47: 

Prosimy o podanie wysokości przychodów budżetowych Zamawiającego za rok 2023 oraz  

zaplanowanych na 2024 oraz przewidywanych w roku 2025. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż szczegółowe informacje dotyczące budżetu Powiatu dostępne są na 

stronie internetowej:   

https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/040  

 

Pytanie nr 48: 

Prosimy o podanie: 

- liczby kilometrów z tytułu zarządzania drogami. 

- liczbę km dróg znajdujących się w utrzymaniu Zamawiającego oraz podanie jakiej kategorii są to 

drogi. 

- prosimy o podanie informacji o stanie technicznym w jakim znajdują się drogi zarządzane przez 

Zamawiającego (w podziale na bardzo dobry, dobry, słaby i zły). 

- prosimy o podanie liczby placów i parkingów w utrzymaniu Zamawiającego. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż długość dróg zarządzanych wynosi 278,6 km, długość dróg w 

utrzymaniu to 278,6 km. Są to drogi powiatowe. Stan dróg można ocenić jako dobry lub 

zadowalający (w bardzo złym stanie jest tylko około 3 km dróg). Zamawiający dokonuje bieżących 

objazdów, remontów i oczyszczania dróg, a także letniego i zimowego utrzymania w miarę 

możliwości i zasobów: finansowych, sprzętowych i ludzkich. Jednocześnie Zamawiający przewiduje 

w okresie realizacji zawartej umowy ubezpieczenia modernizacje i inwestycje drogowe, jednakże w 

chwili obecnej Zamawiający nie jest w stanie przedstawić zamkniętego katalogu przewidywanych 

remontów i inwestycji. 

Liczba placów i parkingów w utrzymaniu Zamawiającego to 0 sztuk. Zamawiający nie posiada w 

swoim utrzymaniu wydzielonych, czy też oddzielnych parkingów. Nieliczne miejsca parkingowe, 

głównie w mieście Kołobrzeg, znajdują się w pasach drogowych naszych dróg i pod kątem 

utrzymywania są traktowane jako część drogi do której przylegają. Placów nie posiadamy żadnych. 

Pytanie nr 49: 

Prosimy o potwierdzenie, że w ramach OC organizatora imprez ochrona nie obejmuje OC za 

szkody związane z organizowaniem , przeprowadzeniem imprez  podlegających pod obowiązkowe 

OC organizatora imprez masowych ani nadwyżkowej OC ponad sumę gwarancyjną wynikającą z 

ubezpieczenia obowiązkowego. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 50: 

Prosimy o przekazanie wykazu imprez organizowanych cyklicznie przez Zamawiającego. 

Odpowiedź:  

https://www.spkolobrzeg.finn.pl/bipkod/040
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Zamawiający informuje, iż na chwilę obecną nie posiada zamkniętego katalogu imprez 

organizowanych cyklicznie.  

 

 

Pytanie nr 51: 

Prosimy o potwierdzenie, że przedmiotem ubezpieczenia nie będą imprezy o charakterze imprez 

lotniczym, motorowym,  motorowodnym oraz związane z uprawianiem sportów wysokiego ryzyka.  

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 52: 

Prosimy o potwierdzenie, że przedmiotem ubezpieczenia nie będą imprezy podwyższonego ryzyka 

w rozumieniu ustawy o bezpieczeństwie imprez masowych? Ile imprez nie podlegających pod 

obowiązek ubezpieczenia i jakich organizuje Zamawiający w  ciągu roku? 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza. 
 

Pytanie nr 53: 

Prosimy o potwierdzenie, iż podlimity ustalone przez Zamawiającego dla poszczególnych 

rozszerzeń zakresu ubezpieczenia OC zostały ustalone na jeden i wszystkie wypadki w rocznym 

okresie ubezpieczenia i tym samym potwierdzenie, iż intencją Zamawiającego nie jest udzielenie 

ochrony bez agregatu (tj. na każdy wypadek). 

Brak zgody na powyższe zablokuje możliwość złożenia ofert w postępowaniu 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza. 
 

Pytanie nr 54: 

Prosimy o wykreślenie z zakresu oczekiwanej ochrony szkód w obrazach, pracach fotograficznych, 

grafikach oraz innych pracach artystycznych (pkt. 8) , a w przypadku braku zgody prosimy o 

wprowadzenie podlimitu w wysokości 100.000 zł na jeden i wszystkie wypadki. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie oraz wprowadzenie podlimitu. 
 

Pytanie nr 55: 

Prosimy o wskazanie produktów jakie mają zostać objęte ochroną w ramach OC za produkt oraz 

przychodów z ich sprzedaży za 2023r.  

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż zakres ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za produkt dotyczy 

w szczególności, ale nie wyłączenie produktów gastronomicznych, produktów wprowadzanych do 

obrotu w placówkach oświatowych oraz innych produktów. 
 

Pytanie nr 56: 

Prosimy o możliwość wprowadzenia do obligatoryjnego zakresu OC kl. sankcyjnej w poniższej 

treści: 

Klauzula sankcji 

Wykonawca nie będzie zobowiązany do zapewnienia ochrony ubezpieczeniowej lub wypłaty 

jakichkolwiek środków lub udzielenia jakichkolwiek świadczeń w zakresie udzielanej ochrony 
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ubezpieczeniowej, jeżeli zapewnienie takiej ochrony, zapłata lub udzielenie świadczenia może 

narazić Wykonawcę na jakiekolwiek kary, sankcje lub restrykcje związane z nieprzestrzeganiem 

sankcji handlowych, gospodarczych, ekonomicznych lub politycznych wprowadzonych na mocy 

rezolucji Narodów Zjednoczonych lub wynikających z norm prawnych i regulacji Rzeczypospolitej 

Polskiej, Unii Europejskiej, Stanów Zjednoczonych Ameryki lub Wielkiej Brytanii bądź 

jakichkolwiek innych sankcji wynikających z obowiązującego prawa,  a także w zakresie w jakim 

Wykonawca zobowiązany jest do zastosowania wobec klienta, wypłacanych środków lub 

udzielanych świadczeń, środków i sankcji przewidzianych w wyżej wymienionych sankcjach. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza w przypadku wyboru oferty Wykonawcy. 
 

Pytanie nr 57: 

W przypadku braku możliwości wprowadzenia w/w klauzuli sankcji w odniesieniu do wszystkich 

wykonawców uczestniczących w postępowaniu prosimy o potwierdzenie, że w ubezpieczeniu OC  

zastosowanie będzie mieć  klauzula sankcji w treści Wykonawcy, którego oferta została wybrana, 

niezależnie od tego czy są częścią OWU czy też nie. Treść klauzuli stosowanej przez Wykonawcę 

zostanie dołączona do oferty przetargowej. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza. 
 

Pytanie nr 58: 

Prosimy o jednoznaczne wprowadzenie do OPZ potwierdzenia, że wszędzie tam gdzie jest mowa 

o rozszerzeniu zakresu ubezpieczenia poza granice RP, w tym w odniesieniu do OC pracodawcy 

oraz służbowych podróży zagranicznych zakres terytorialny ochrony nie obejmuje Rosji, Białorusi, 

Ukrainy oraz państw i obszarów objętych sankcjami lub w których aktualnie toczy się konflikt 

zbrojny. 

Jednocześnie prosimy o potwierdzenie iż wyżej wskazane zapisy dotyczące zakresu terytorialnego 

będą miały zastosowanie pomimo innych uregulowań w tym zakresie w OWU Wykonawcy. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie zmiany. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, 

że nie oczekuje ochrony za zdarzenia powstałe na terenie Białorusi, Rosji, Ukrainy oraz ich wód 

terytorialnych a także Morza Czarnego.  

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ a także oferty Wykonawcy oraz 

OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, w tym przesłanki wyłączające 

bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w nich sytuacje zostały 

wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia.  
 

Pytanie nr 59: 

Prosimy, że w ramach OC ogólnej ochroną ma być objęta wyłącznie ustawowa odpowiedzialność 

Zamawiającego i jednostek podległych i że Zamawiający w żadnym wypadku nie oczekuje 

umownego rozszerzenia odpowiedzialności w stosunku do obowiązujących przepisów prawa. 

Odpowiedź:  
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Zamawiający informuje, iż zakres ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej został szczegółowo 

opisany w Części I, Dział I, Rozdział I Opisu przedmiotu zamówienia. Zakres ten nie wykracza 

poza ramy ustawowej odpowiedzialności Ubezpieczonego. 
 

Pytanie nr 60: 

Prosimy o potwierdzenie, że rozszerzenie zakresu odpowiedzialności o szkody umyślne nie dotyczy 

szkód wyrządzonych w ramach  wykonywania władzy publicznej. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie potwierdza. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż zgodnie z postanowieniami 

Opisu przedmiotu zamówienia – Część I, Dział I, Rozdział I, pkt 10 zakres ubezpieczenia obejmuje 

odpowiedzialność cywilną za szkody wyrządzone umyślnie, z wyjątkiem działania osób 

reprezentujących Ubezpieczonego. Za reprezentantów Ubezpieczonego uważa się osoby, które 

zgodnie z obowiązującymi przepisami, statutem lub na mocy prawa uprawnione są do zarządzania 

ubezpieczonym podmiotem, z wyłączeniem pełnomocników ustanowionych przez ten podmiot. 
 

Pytanie nr 61: 

Z OC z tytułu wykonywania władzy publicznej prosimy bezwzględnie wykreślić (ust. 1 pkt j)  

j) powstałe w związku z zarządzeniem w sytuacjach kryzysowych (tzw. Crisis Management).  

Jednocześnie prosimy o potwierdzenie, że Zamawiający nie oczekuje w ramach w/w  ochrony dla 

ponadustawowej odpowiedzialności  Zamawiającego i jego jednostek organizacyjnych. 

Brak zgody na powyższe ograniczy konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie. Zamawiający potwierdza, że nie oczekuje w ramach 

w/w ochrony dla ponad ustawowej odpowiedzialności  Zamawiającego i jego jednostek 

organizacyjnych. 
 

Pytanie nr 62: 

Prosimy o potwierdzenie, że w OC z tytułu wykonywania władzy publicznej ochrona 

ubezpieczeniowa nie obejmuje szkód: 

1) związanych z popełnieniem przestępstwa przez funkcjonariusza władzy publicznej; 

2) które ubezpieczony jest zobowiązany naprawić, jeżeli przemawiają za tym przewidziane 

przez prawo cywilne względy słuszności; 

3) powstałych w wyniku niewypłacalności; 

4) wyrządzonych wskutek ujawnienia wiadomości poufnej; 

5) wynikłych z decyzji podjętych przez funkcjonariusza władzy publicznej w zakresie 

sprawowanej przez niego funkcji, za które uzyskał korzyść osobistą lub dążył do jej uzyskania. 

Brak zgody na powyższe ograniczy konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza z wyłączeniem punktu 2. 
 

Pytanie nr 63: 

Prosimy o podanie ile decyzji z ostatnich 5 lat zostało uznanych za niezgodne z prawem i jakich 

obszarów dotyczyły? 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż w ciągu ostatnich 5 lat żadna z wydanych decyzji nie została uznana za 

niezgodną z prawem.  
 



18 | S t r o n a  
 

Pytanie nr 64: 

Czy w okresie ostatnich 5 lat względem Zamawiającego kierowano roszczenia związane z 

wykonywaniem władzy publicznej, jaka była wartość roszczeń i jak się zakończyło postępowanie? 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż w ciągu ostatnich 5 lat względem Zamawiającego skierowano dwa 

roszczenia związane z wykonywaniem władzy publicznej, które dotyczyły zdarzeń wcześniej niż w 

ciągu ostatnich 5 lat. 

Pierwsze roszczenie: Wartość przedmiotu sporu 55.021.00, Sąd zasądził na rzecz powoda kwotę 

31.888 zł (trzydzieści jeden tysięcy osiemset osiemdziesiąt osiem złotych 00/100) z odsetkami 

ustawowymi za opóźnienie, a w pozostałym zakresie oddalił powództwo. 

Drugie roszczenie: Wartość przedmiotu sporu 33.790.32 zł Sąd zasądził na rzecz powoda 

27.988,97zł ( dwadzieścia siedem tysięcy dziewięćset osiemdziesiąt osiem złotych 97/100) wraz z 

odsetkami ustawowymi za opóźnienie, a w pozostałym zakresie powództwo oddalił.  
 

Pytanie nr 65: 

Prosimy o potwierdzenie, że  OC szkody w pojazdach znajdujących się w posiadaniu pracowników 

nie obejmuje szkód kradzieżowych. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  
 

Pytanie nr 66: 

Prosimy o przekazanie jakie nieruchomości najmuje Zamawiający oraz jego jednostki 

organizacyjne.  

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, iż nie posiada zamkniętego wykazu nieruchomości, z których korzysta na 

podstawie umowy najmu, dzierżawy, leasingu lub innego pokrewnego stosunku. Jednocześnie 

Zamawiający informuje, iż jednostki organizacyjne wykazane do ubezpieczenia mogą korzystać 

z nieruchomości stanowiących własność innych jednostek organizacyjnych na zasadach umowy 

najmu, dzierżawy lub innego pokrewnego stosunku prawnego.  
 

Pytanie nr 67: 

Prosimy o potwierdzenie, że zakres  ubezpieczenia OC nie obejmuje wypadków 

ubezpieczeniowych podlegających obowiązkowi ubezpieczenia oraz odpowiedzialności cywilnej z 

tytułu wykonywania zawodu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 68: 

Z kręgu ubezpieczonych prosimy wykreślić zapis: oraz wszystkie nowo powstałe jednostki w trakcie 

realizacji zamówienia publicznego.  

Wykonawca nie może obejmować ochroną w OC ogólnej otwartego katalogu ubezpieczonych. 

Jeżeli zmianie ulegnie struktura organizacyjna Zamawiającego – na wniosek Ubezpieczającego 

możliwe jest wprowadzenie zmian do zawartej umowy (z zastrzeżeniem zapisów ustawy PZP). 

Brak zgody na powyższe może ograniczyć konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iż w przypadku zmiany 

struktury organizacyjnej Zamawiającego, nowe wydziały, biura i jednostki Powiatu Kołobrzeskiego 
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powstałe w trakcie realizacji zamówienia publicznego, zostaną włączone do ubezpieczenia za zgodą 

obu stron umowy. 
 

Pytanie nr 69: 

Prosimy o potwierdzenie, że obligatoryjny zakres ubezpieczenia OC ogólnej nie obejmuje 

odpowiedzialności za szkody powstałe wskutek oddziaływania azbestu, PFAS (związki 

perfluoroalkilowe oraz związki polifluoalkilowe), formaldehydu, prionów lub dioksyn lub ich 

zawartości w produktach wprowadzonych do obrotu przez ubezpieczonego lub użytych przez 

niego w celu wykonania usługi. 

Brak zgody na powyższe może ograniczyć konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Dodatkowo prosimy o potwierdzenie, iż przedmiotowe wyłączenie będzie mieć zastosowanie 

pomimo tego iż OWU Ubezpieczyciela nie zawiera takiego wyłączenia 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 70: 

Prosimy o przekazanie informacji za działalność jakich powiatowych osób prawnych ma być 

udzielana ochrona w OC z tytułu wykonywania władzy publicznej? 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż zakres ubezpieczenia oraz wykaz jednostek objętych ochroną został 

szczegółowo opisany w Opisie przedmiotu zamówienia. 
 

 

Pytanie nr 71: 

Prosimy o wykreślenie z obligatoryjnego zakresu OC za szkody powstałe w wyniku obsunięć 

gruntu (ust. 2 pkt c)). 

Jednocześnie prosimy o potwierdzenie, że ochrona w żadnym wypadku nie obejmuje:  

- OC za szkody powstałe wskutek zapadnięcia się lub osiadania terenu (również budowli na nim 

wzniesionej) lub innego rodzaju przemieszczeń gruntu; 

- OC za szkody  za które przysługuje odszkodowanie na podstawie prawa geologicznego lub 

górniczego. 

Brak zgody ograniczy konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iż ochrona 

za szkody powstałe wskutek awarii i katastrof  budowlanych wynikających ze zużycia technicznego 

budynków, budowli lub obsunięć gruntu nie obejmuje: 

− OC za szkody powstałe wskutek zapadnięcia się lub osiadania terenu (również budowli na nim 

wzniesionej) lub innego rodzaju przemieszczeń gruntu; 

− OC za szkody za które przysługuje odszkodowanie na podstawie prawa geologicznego lub 

górniczego. 
 

Pytanie nr 72: 

Z OC za produkt prosimy wykreślić budzący wątpliwości zapis: „obejmująca szkody wyrządzone 

komukolwiek”. Prosimy o potwierdzenie, że ochrona obejmuje szkody wyrządzone osobom 

trzecim względem zamawiającego. 

Odpowiedź:  
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Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, że ochrona 

obejmuje szkody wyrządzone osobom trzecim względem Zamawiającego. 
 

Pytanie nr 73: 

Prosimy o potwierdzenie, że w granicach podlimitu dla szkód w środowisku mają być pokryte  

koszty poniesione w celu zapobieżenia lub zmniejszenie rozmiarów szkody, których pokrycie było 

celowe, chociażby okazały się bezskuteczne – które zostały poniesione po wystąpieniu wypadku 

ubezpieczeniowego. Prosimy o potwierdzenie, że Zamawiający nie oczekuje pokrycia kosztów 

prewencyjnych. 

Brak zgody ograniczy konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 74: 

Prosimy o potwierdzenie, ze w ramach OC wzajemnej wyłączona jest odpowiedzialność za czyste 

straty finansowe. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 75: 

Prosimy o potwierdzenie, że w ramach OC pracodawcy ochrona ubezpieczeniowa nie obejmuje 

świadczeń przysługujących poszkodowanemu na podstawie Ustawy o ubezpieczeniu społecznym 

z tytułu wypadków przy pracy i chorób zawodowych.  

Czy w ostatnich 5 latach u Ubezpieczonego miały miejsce wypadki przy pracy? 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza. Jednocześnie Zamawiający informuje, iż w okresie ostatnich 5 lat nie 

miały miejsca wypadki przy pracy, za które zostało wypłacone świadczenie przysługujące 

poszkodowanemu na podstawie Ustawy o ubezpieczeniu społecznym z tytułu wypadków przy 

pracy i chorób zawodowych. 
 

Pytanie nr 76: 

Prosimy o potwierdzenie, że wszelkie zmiany umowy zawartej w wyniku rozstrzygnięcia 

postępowania mogą być wprowadzone za zgodą obu stron: Zamawiającego i Wykonawcy i 

wymagają formy pisemnej. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 77: 

W związku z rozszerzeniem ochrony o OC za szkody wynikłe bezpośrednio lub pośrednio z emisji, 

wycieku lub innej formy przedostania się do powietrza, wody, gruntu jakichkolwiek substancji 

niebezpiecznych prosimy o potwierdzenie iż zakres ochrony nie obejmuje: 

- odpowiedzialności za szkody regulowane przepisami Dyrektywy 2004/35/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady w sprawie 

odpowiedzialności za środowisko w odniesieniu do zapobiegania i zaradzania szkodom 

wyrządzonym w środowisku naturalnym 

- odpowiedzialności Ubezpieczonego w zakresie uregulowanym przepisami ustawy o zapobieganiu 

szkodom w środowisku i ich naprawie (ustawa z dnia 13 kwietnia 2007 r.) 
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Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 78: 

Prosimy o potwierdzenie iż zapis „W przypadku doubezpieczenia lub konieczności odnowienia w 

trakcie trwania Umowy poszczególnych limitów, podlimitów lub sum ubezpieczenia, nowo 

zawierane ubezpieczenia kalkulowane będą na bazie stawek jak w ust. 2, a należna z tego tytułu 

składka naliczona pro rata za każdy dzień udzielonej ochrony ubezpieczeniowej, zostanie opłacona 

przez Zamawiającego w terminie 30 dni od dnia wystawienia polisy lub innego dokumentu 

ubezpieczeniowego" - nie dotyczy ubezpieczenia OC. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 79: 

Prosimy o potwierdzenie iż wszelkie zmiany umowy, w tym w szczególności objęcie ochroną 

nowych ryzyk, podwyższania/uzupełniania SG/podlimitów wymaga zgody obu stron umowy 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, że zmiany umowy wymagają zgody obu stron umowy. 
 

 

DZIAŁ II UBEZPIECZENIE MIENIA OD OGNIA I INNYCH ZDARZEŃ 

LOSOWYCH 

 

Pytanie nr 80: 

Wnioskujemy o wprowadzenie definicji wypadku ubezpieczeniowego:  

Niezależne od woli ubezpieczonego określone w SIWZ/OPZ zdarzenie przyszłe i niepewne o 

charakterze nagłym, w wyniku którego zostaje wyrządzona szkoda objęta zakresem ubezpieczenia. 

Zastosowanie będą miały wyłączenia z OWU Wykonawcy, które nie zostały wprost włączone do 

SWZ/OPZ i zaakceptowane przez Wykonawcę. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie definicji. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, 

iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy prawa powszechnie 

obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym postanowienia klauzul 

dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych z postanowieniami 

SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 1 i 2 wzoru Umów 

ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć w odpowiedniej 

kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami 

dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku rozbieżności pomiędzy 

warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 

rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 

Pytanie nr 81: 

Wnioskujemy o wprowadzenie wspólnego limitu dla szkód przepięciowych związanych z 

wyładowaniami (pkt. 3) jak i nie związanych z wyładowaniami ( pkt. 4) – 500 000,- PLN na jedno 

i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  
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Pytanie nr 82: 

Prosimy o potwierdzenie odnośnie drobnych prac budowlanych (punkt 6), iż ochroną nie będą 

obejmowane prace ,na które jest wymagane pozwolenie na budowę. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 83: 

Wnioskujemy o potwierdzenie iż zapis w pkt. 6 (szkody powstałe w związku z prowadzeniem 

drobnych prac budowlano-montażowych)dotyczy drobnych prac zimnych i remontowo 

budowlanych pod warunkiem, ze prace te: 

a) prowadzone są w obiektach oddanych do użytkowania i nie wymagają pozwolenia na budowę,  

b) realizacja ich nie wiąże się z naruszeniem konstrukcji nośnej budynku lub budowli lub 

konstrukcji dachu; 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza.  

 

Pytanie nr 84: 

Wnioskujemy o zmianę zapisu (pkt. 19)  „Przezorna suma ubezpieczenia nie ma zastosowania do 

przedmiotów ubezpieczenia objętych ochroną w systemie ubezpieczenia na pierwsze ryzyko” 

- proszę o uzupełnienie zapisu, że nie dotyczy również limitów odpowiedzialności, w tym 

określonych w klauzulach 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. 
 

Pytanie nr 85: 

Wnioskujemy o usunięcie zapisu (pkt. 2 e) )  

„koszty utraty mediów (np. woda, para, gaz) związane ze szkodą, którą Ubezpieczyciel obejmuje 

ochroną” 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 86: 

W przypadku braku zgody na powyższe wnioskujemy o wprowadzenie limitu odpowiedzialności 

20 000PLN. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 87: 

Wnioskujemy o usunięcie zapisu w rozdziale 2 postanowienia dodatkowe pkt.7 w treści: 

„W związku z tym objęte ochroną jest mienie także podczas składowania tymczasowego.” 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 88: 

Wnioskujemy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w ubezpieczeniu mienia od wszystkich ryzyk 

w wysokości 1000PLN. 

Odpowiedź:  
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Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 89: 

Wnioskujemy  o usunięcie przedmiotowego zapisu uniemożliwiającego Wykonawcy udział w 

postępowaniu:                                            

„Ubezpieczyciel akceptuje rodzaj i charakter mienia stanowiącego przedmiot ubezpieczenia, w 

związku z tym nie mają zastosowania jakiekolwiek wyłączenia co do rodzaju ubezpieczanego mienia 

wynikające z Ogólnych Warunków Ubezpieczenia (dalej jako „OWU”) – dotyczy wszystkich 

działów Opisu przedmiotu zamówienia.” 

i potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ/OPZ zastosowanie mają dane 

ogólne warunki Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana, w tym zawarte tam wyłączenia i inne 

postanowienia za wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost włączył do zakresu 

ubezpieczeniowego opisanego w SWZ/OPZ. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na usunięcie powyższego postanowienia. Jednocześnie 

Zamawiający informuje, iż wprowadzając do Opisu przedmiotu zamówienia postanowienie 

o treści: „Ubezpieczyciel akceptuje rodzaj i charakter mienia stanowiącego przedmiot ubezpieczenia, w związku 

z tym nie mają zastosowania jakiekolwiek wyłączenia co do rodzaju ubezpieczanego mienia wynikające z Ogólnych 

Warunków Ubezpieczenia (dalej jako „OWU”) – dotyczy wszystkich działów Opisu przedmiotu zamówienia” 

intencją Zamawiającego jest potwierdzenie przez Wykonawcę ochrony ubezpieczeniowej dla 

każdego mienia stanowiącego własność Zamawiającego, bez względu na rodzaj i  charakter 

mienia stanowiącego przedmiot ubezpieczenia. Dodatkowo Zamawiający wyjaśnia, że 

pozostałe wyłączenia odpowiedzialności wynikające z OWU Wykonawcy, będą miały 

zastosowanie zgodnie z postanowieniami §4 wzoru umów ubezpieczenia generalnego, 

stanowiących załączniki do SWZ. 
 

 

DZIAŁ III UBEZPIECZENIE MIENIA OD KRADZIEŻY  Z WŁAMANIEM I 

RABUNKU ORAZ DEWASTACJI 

 

Pytanie nr 90: 

Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia ubezpieczeniowe w 

rocznym okresie ubezpieczenia dla kradzieży zwykłej (pkt. 3) do 20 000PLN. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

Pytanie nr 91: 

Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości: 1 000PLN , a dla kradzieży zwykłej 

5% nie mniej niż 500PLN. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. \ 

 

Pytanie nr 92: 

Kradzież zwykła (pkt. 3) - prosimy o wprowadzenie zapisu o konieczności powiadomienia Policji 

w przypadku powstania szkody. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  
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DZIAŁ IV UBEZPIECZENIE SZYB I INNYCH PRZEDMIOTÓW OD 

STŁUCZENIA 

 

Pytanie nr 93: 

Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ/OPZ  zastosowanie 

mają ogólne warunki Wykonawcy WARUNKI UBEZPIECZENIA MIENIA OD WSZYSTKICH 

RYZYK, którego oferta zostanie wybrana w tym zawarte tam wyłączenia i inne postanowienia za 

wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost włączył do zakresu ubezpieczeniowego opisanego w 

SWZ/OPZ. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 

wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 

rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 

przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 

Pytanie nr 94: 

Prosimy o obniżenie sumy ubezpieczenia w rocznym okresie ubezpieczenia dla szyb i innych 

przedmiotów szklanych do 50 000PLN  

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody.  

 

 

DZIAŁ V UBEZPIECZENIE SPRZĘTU ELEKTRONICZNEGO OD WSZYSTKICH 

RYZYK 

 

Pytanie nr 95: 

Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia ubezpieczeniowe w 

rocznym okresie ubezpieczenia dla kradzieży zwykłej (pkt. 1) do 20 000PLN. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 96: 

Kradzież zwykła - prosimy o wprowadzenie zapisu o konieczności powiadomienia Policji w 

przypadku powstania szkody. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, iż Ubezpieczający/ 

Ubezpieczony każdorazowo po odkryciu szkody spowodowanej kradzieżą zwykłą zobowiązany jest 

bezzwłocznie do zawiadomienia Policji. 
 

Pytanie nr 97: 
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W odniesieniu do zapisów pkt. 2) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli o następującej treści 

i wprowadzenia limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenie w rocznym okresie 

ubezpieczenia w wysokości 50 000PLN: 

KLAUZULI UBEZPIECZENIA LAMP OD WSZYSTKICH RYZYK 

Ustala się z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 

warunków ubezpieczenia sprzętu elektronicznego, iż odpowiedzialność Zakładu Ubezpieczeń za 

utratę lub uszkodzenie lamp zostaje rozszerzona na wszystkie ryzyka na następujących warunkach:  

- przy szkodach spowodowanych działaniem ognia, wody lub kradzieży z włamaniem oraz 

rabunku, odszkodowanie wypłacone będzie w pełnej wartości odtworzeniowej, tak samo jak za 

pozostałe części ubezpieczonego przedmiotu,  

- przy szkodach, które zostały spowodowane przez inne niż wymienione wyżej ryzyka 

wartość odtworzeniowa będzie zmniejszona z tytułu zużycia lamp do momentu wystąpienia szkody 

zgodnie ze współczynnikiem zużycia podanym w pkt a) – Tabelą nr 1.  

albo w odniesieniu do tomografów komputerowych zgodnie ze wzorem podanym w pkt b). 

Tabela nr 1 

 

a) Oznaczenie lamp (bez tomografów komputerowych – patrz pkt b)  

Zmniejszenie odszkodowania 

po okresie 

użytkowania 

miesięczny 

współczynnik 

 Lampy rentgenowskie (poza medycyną) 

 Lampy laserowe (poza medycyną) 

 

6 miesięcy 

 

5,5 % 

 Lampy rentgenowskie-anodowe  - w szpitalach, oddziałach 

radiologicznych,  

 Lampy laserowe (w medycynie), 

 Lampy elektronopromieniowe (CRT) w zapisie FOTO (poza 

medycyną) 

 Lampy analizujące (poza medycyną) 

 Tyratrony (w medycynie) 

 

 

 

 

12 miesięcy 

 

 

 

 

 

3,0 % 

 

 Lampy kineskopowe (poza medycyną) 

 Lampy wysokiej częstotliwości (poza medycyną) 

 

18 miesięcy 

 

2,5 % 

 Rentgeny-lampy anodowe przy częściach rentgenologicznych (w 

medycynie ) 

 Inne lampy projektowe (w medycynie) 

 Lampy pamięciowe (poza medycyną) 

 Lampy fotopowielaczy (poza medycyną) 

 

 

24 miesiące 

 

 

2,0 % 

 Lampy regulacyjne / stabilizujące (w medycynie) 

 Rentgenowskie lampy wzmacniające obraz (w medycynie) 

 Lampy analizujące / Kineskopy (w medycynie) 

 Lampy akceleratora liniowego (w medycynie) 

 

 

 

24 miesiące 

 

 

 

1,5 % 

 

Okres eksploatacji rozpoczyna się z chwilą pierwszego uruchomienia aparatu i obejmuje okresy 

eksploatacji                        u poprzednich posiadaczy. 

b) W przypadku lamp rentgenowskich z obrotową anodą zdalnie wyłączanych i lamp płaskich  w 

tomografii komputerowej, kwota odszkodowania ulega zmniejszeniu o stawkę procentową obliczoną 

zgodnie z następującym schematem: 

P      x     100 

PG  x  X  x  Y 
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gdzie: 

P = liczba (włączeń) godzin lub miesięcy eksploatacji realizowanej z użyciem odnośnej lampy 

(włącznie z okresem użytkowania przez poprzedniego właściciela) przed wystąpieniem szkody, 

zależnie od tego, na której z powyższych metod obliczania zużycia oparte są warunki gwarancji 

producenta. 

PG = standardowy okres gwarancji udzielany przez producenta lamp obejmujący liczbę włączeń, godzin 

i m-cy eksploatacji, 

X = współczynnik zależny od wieku lamp oraz udzielonej gwarancji przez  producenta dla lamp 

danego rodzaju: 

a) nowo zakupione lampy na gwarancji producenta   współczynnik 1; 

b) lampy na gwarancji producenta lecz dla których pozostało nie więcej niż 6 m-cy do zakończenia 

okresu gwarancji                     

 współczynnik 0,75; 

c) lampy nie posiadające gwarancji producenta                         współczynnik 0,30: 

Y  =    współczynnik likwidacyjny 

a)  lampy rentgenowskie              współczynnik    2 

b)  lampy zdalnie wyłączane/lampy płaskie            współczynnik    3. 

Jeżeli nie została udzielona gwarancja standardowa, wówczas zastosowanie znajdują indywidualne 

warunki udzielonej gwarancji. 
Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie zaproponowanego limitu. Zamawiający 
potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy prawa 
powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 
postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 
z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 
1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 
w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 
wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 
rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 
przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula 
będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, 
udziałów własnych oraz postanowień niezgodnych z postanowieniami SWZ. 
 

Pytanie nr 98: 

W odniesieniu do zapisów pkt. 3) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli o następującej treści 

i wprowadzenia limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenie w rocznym okresie 

ubezpieczenia w wysokości 50 000PLN: 

KLAUZULA SPRZĘTU PRZENOŚNEGO ZAMONTOWANEGO W POJAZDACH 

MECHANICZNYCH 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) TU rozszerza zakres ubezpieczenia sprzętu elektronicznego o szkody powstałe w przenośnym 

sprzęcie elektronicznym 

używanym lub przewożonym w celach służbowych, zainstalowanym na stałe wewnątrz pojazdu 

mechanicznego posiadającego sprawnie działający system alarmowy oraz trwałe zadaszenie lub 

wewnątrz przyczepy posiadającej trwałe, sztywne zadaszenie, z zastrzeżeniem pkt 2; 
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2) TU obejmuje ubezpieczeniem szkody powstałe w ubezpieczonym sprzęcie w wyniku kradzieży 

z włamaniem sprzętu z pojazdu mechanicznego albo sprzętu wraz z tym pojazdem pod warunkiem, 

że: 

a) pojazd mechaniczny został odpowiednio zabezpieczony (zamknięty na wszystkie istniejące zamki 

i włączony został system alarmowy), 

b) kradzież z włamaniem miała miejsce pomiędzy godziną 6.00 a 22.00; ograniczeń czasowych nie 

stosuje się, gdy pojazd z transportowanym sprzętem był pozostawiony na parkingu strzeżonym lub 

w zamkniętym garażu; 

3) z tytułu niniejszej klauzuli TU ponosi odpowiedzialność do sumy ubezpieczenia sprzętu 

elektronicznego, o którym mowa w pkt 1; 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie zaproponowanego limitu. 

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 

wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 

rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 

przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula 

będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, 

udziałów własnych oraz postanowień niezgodnych z postanowieniami SWZ. 
 

Pytanie nr 99: 

W odniesieniu do zapisów pkt. 4) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli o następującej treści:  

KLAUZULA SPRZĘTU W OKRESIE TYMCZASOWEGO MAGAZYNOWANIA 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) Ubezpieczyciel rozszerza zakres ochrony ubezpieczeniowej i przyjmuje odpowiedzialność za 

szkody z tytułu utraty lub uszkodzenia sprzętu elektronicznego spełniającego łącznie następujące 

warunki: 

a) sprawnego technicznie i dopuszczonego do eksploatacji, który pozostaje czasowo nie 

użytkowany lub tymczasowo magazynowany w miejscu ubezpieczenia wskazanym w umowie 

ubezpieczenia, 

b) nowo zakupionego od daty dostawy do planowanej daty włączenia do eksploatacji, 

c) zgłoszonego do ubezpieczenia, z zastrzeżeniem postanowień pkt 2; 

2) sprzęt elektroniczny, o którym mowa w pkt 1, jest ubezpieczony pod warunkiem, że: 

a) jest magazynowany w pomieszczeniach do tego przystosowanych, 

b) termin magazynowania i montażu nie przekracza 6-ciu m-cy; za zgodą Ubezpieczyciela termin 

ten może zostać przedłużony na okres przekraczający 6 m-cy; 

3) ochrona ubezpieczeniowa w ramach tej klauzuli kończy się z chwilą przekazania sprzętu do 

eksploatacji; 

4) Ubezpieczyciel nie ponosi odpowiedzialności za: 

a) szkody, które powstały w związku z transportem lub montażem ubezpieczonego sprzętu, z 

wyłączeniem szkód, za które odpowiada producent, dostawca lub podmiot dokonujący montażu; 

b) sprzęt magazynowany przeznaczony na cele handlowe, najem lub leasing. 
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Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 

wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 

rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 

przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula 

będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, 

udziałów własnych oraz postanowień niezgodnych z postanowieniami SWZ. 
 

Pytanie nr 100: 

Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości: 1 000PLN dla sprzętu 

elektronicznego przenośnego oraz telefonów komórkowych 500PLN. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 101: 

Prosimy o wprowadzenie osobnej franszyzy redukcyjnej dla kosztów odtworzenia danych i 

oprogramowania w wysokości: 5 % wartości szkody, nie mniej niż 500PLN.   

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody. 

 

Pytanie nr 102: 

Czy Zamawiający wyraża zgodę na zastosowanie następujących klauzul: 

Klauzula sprzętu przenośnego, w tym telefonów komórkowych, poza miejscem ubezpieczenia 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) zakres ubezpieczenia sprzętu elektronicznego, w tym telefonów komórkowych, zostaje 

rozszerzony o szkody w stosunku do przenośnego sprzętu elektronicznego, w tym telefonów 

komórkowych, użytkowanego w celach służbowych poza miejscem ubezpieczenia określonym w 

umowie ubezpieczenia, z zastrzeżeniem pkt 2; 

2) Ubezpieczyciel obejmuje ubezpieczeniem szkody powstałe w wyniku kradzieży z 

włamaniem: 

a) do pojazdu mechanicznego pod warunkiem, że:  

– przenośny sprzęt elektroniczny, w tym telefony komórkowe, pozostawiony w pojeździe jest 

niewidoczny z zewnątrz, 

– kradzież z włamaniem z pojazdu pozostawionego poza parkingiem strzeżonym lub poza 

zamkniętym garażem, miała miejsce pomiędzy godziną 6.00 a 22.00 (ograniczenia czasowego nie 

stosuje się, gdy pojazd ze sprzętem znajduje się na parkingu strzeżonym lub w zamkniętym garażu), 

– pojazd mechaniczny został prawidłowo zamknięty na wszystkie zamki i posiadał włączony 

sprawnie działający system alarmowy, w sytuacji gdy szkoda powstała w trakcie postoju, 

– pojazd mechaniczny posiada trwałe zadaszenie stanowiące jednolitą sztywną konstrukcję, 
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b) do lokalu innego niż wskazany w umowie ubezpieczenia jako miejsce ubezpieczenia pod 

warunkiem, że lokal zabezpieczony jest zgodnie z wymogami określonymi w Załączniku nr 2 do 

OWU; 

3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 

odpowiedzialności ustalonego w ramach sumy ubezpieczenia; 

4) dla szkód objętych zakresem niniejszej klauzuli stosuje się franszyzę redukcyjną w 

wysokości określonej w umowie ubezpieczenia. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 

wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 

rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 

przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula 

będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, 

udziałów własnych oraz postanowień niezgodnych z postanowieniami SWZ. 
 

Pytanie nr 103: 

Wnioskujemy o wprowadzenie definicji wypadku ubezpieczeniowego: 

Niezależne od woli ubezpieczonego określone w SIWZ/OPZ zdarzenie przyszłe i niepewne o 

charakterze nagłym, w wyniku którego zostaje wyrządzona szkoda objęta zakresem ubezpieczenia. 

Zastosowanie będą miały wyłączenia z OWU Wykonawcy, które nie zostały wprost włączone do 

SWZ/OPZ i zaakceptowane przez Wykonawcę. 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie definicji. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, 

iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy prawa powszechnie 

obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym postanowienia klauzul 

dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych z postanowieniami 

SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 1 i 2 wzoru Umów 

ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć w odpowiedniej 

kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami 

dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku rozbieżności pomiędzy 

warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 

rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. 
 

Pytanie nr 104: 

Prosimy o wprowadzenie zapisu: „wyłączenie zakresu terytorialnego dla Rosji, Białorusi, Ukrainy 

oraz państw i obszarów objętych sankcjami lub w których aktualnie toczy się konflikt zbrojny". 

Odpowiedź:  

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie zmiany. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, 

że nie oczekuje ochrony za zdarzenia powstałe na terenie Rosji, Białorusi, Ukrainy oraz państw i 

obszarów objętych sankcjami lub w których aktualnie toczy się konflikt zbrojny. 
 

Pytanie nr 105: 
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Wnioskujemy o wykaz sprzętu elektronicznego stacjonarnego, przenośnego i telefonów 

komórkowych. 

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, że wykaz sprzętu elektronicznego, w tym stacjonarnego sprzętu 

elektronicznego, przenośnego sprzętu elektronicznego ora telefonów komórkowych stanowi 

Załącznik D_część I do SWZ.  

 

TREŚCI KLAUZUL 

 

Pytanie nr 106: 

Czy Zamawiający dopuszcza wprowadzenie następujących klauzul do ubezpieczenia majątku (w 

poniższej treści) oraz prosimy o potwierdzenie, że w przypadku braku treści klauzul 

zaproponowanych przez Zamawiającego – zastosowanie ma treść klauzuli stosowana przez 

Wykonawcę wybranego w postępowaniu wraz z limitem odpowiedzialności zgodnym z SWZ: 

 

Klauzula ubezpieczenia nowych inwestycji  

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1)  nowe inwestycje, za które uważa się środki trwałe stanowiące budynki, budowle, lokale, maszyny, 

urządzenia i wyposażenie, obiekty małej architektury oraz sprzęt elektroniczny stacjonarny i 

przenośny, zostają automatycznie objęte ochroną ubezpieczeniową z chwilą ich wpisu do rejestru 

środków trwałych lub udokumentowanego zakupu;  

2)  nowe inwestycje, o których mowa w pkt 1, objęte są ochroną ubezpieczeniową pod warunkiem 

poinformowania Ubezpieczyciela w terminie do dwudziestego dnia każdego miesiąca 

kalendarzowego o inwestycjach zrealizowanych i zarejestrowanych w miesiącu poprzedzającym; 

3)   odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do ustalonego 

w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela; 

4)   składka ubezpieczeniowa za objęcie ochroną ubezpieczeniową każdej nowej inwestycji 

zgłaszanej do ubezpieczenia będzie naliczana za okres świadczonej ochrony ubezpieczeniowej, na 

podstawie taryfy mającej zastosowanie do umowy. 

 

Klauzula miejsca ubezpieczenia (lokalizacji)  

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje:  

1) rozszerza się zakres ubezpieczenia o mienie znajdujące się w nowych lokalizacjach na terenie RP, 

których użytkowanie ubezpieczony rozpocznie w okresie ubezpieczenia, przy czym ochrona 

ubezpieczeniowa rozpoczyna się od dnia przyjęcia danej lokalizacji przez ubezpieczonego do 

użytku na podstawie tytułu prawnego, pod warunkiem, że:  

a) adresy tych lokalizacji wraz z wartością znajdującego się w nich mienia zostaną podane do 

wiadomości Ubezpieczyciela w terminie 30 dni od dnia przyjęcia ich do użytku przez 

ubezpieczonego,  

b) lokalizacje spełniają wymagania określone w OWU odnośnie zabezpieczeń przeciwpożarowych;  

2) ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej klauzuli nie jest objęte mienie w transporcie, 

na wystawach, pokazach i targach oraz mienie stanowiące przedmiot prac remontowo-

budowlanych;  

3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 

odpowiedzialności Ubezpieczyciela  
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4) składka ubezpieczeniowa za objęcie ochroną ubezpieczeniową mienia znajdującego się w każdej 

nowej lokalizacji będzie naliczana za okres świadczonej ochrony ubezpieczeniowej, na podstawie 

taryfy mającej zastosowanie do umowy ubezpieczenia. 

 

Klauzula samodzielnej likwidacji szkód 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) w przypadku wystąpienia szkody w ubezpieczonym mieniu, którego przywrócenie do pracy 

w ciągu 24 godzin od wystąpienie tej szkody, jest konieczne dla normalnego funkcjonowania 

jednostki, ubezpieczony zawiadamiając o szkodzie Ubezpieczyciela może przystąpić natychmiast 

do samodzielnej likwidacji szkody sporządzając stosowny protokół opisujący przyczynę zdarzenia, 

rozmiary szkody, sposób naprawy oraz wyliczenie wartości szkody; dodatkowo ubezpieczony 

powinien sporządzić dokumentację zdjęciową uszkodzonego mienia oraz pozostawić uszkodzone 

części do ewentualnych oględzin Ubezpieczyciela; protokół oraz kosztorys wewnętrzny lub faktura 

za naprawę będą podstawą do wyliczenia odszkodowania przez Ubezpieczyciela; 

2) w przypadku szkody w mieniu, którego przywrócenie do pracy nie jest konieczne dla 

normalnego funkcjonowania jednostki, ubezpieczony po zgłoszeniu szkody może przystąpić do 

samodzielnej likwidacji szkody na powyższych zasadach jedynie w przypadku, gdy Ubezpieczyciel 

nie dokona oględzin przedmiotu szkody w ciągu 3 dni roboczych od dnia otrzymania zgłoszenia 

szkody.  

 

Klauzula przepięć 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) w odniesieniu do elektrycznych oraz elektronicznych maszyn, urządzeń i instalacji oraz 

niskocennych składników majątku rozszerza się zakres ubezpieczenia o szkody powstałe wskutek 

przepięcia tj.: nagłą zmianę napięcia w sieci, instalacji elektrycznej lub elektronicznej; 

2)  odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 

ustalonego w umowie ubezpieczenia  

3) ustalony w umowie ubezpieczenia limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela obowiązuje na jeden 

i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; 

4) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując się 

przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 

5) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 

odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej 

klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 

odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia 

limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności Ubezpieczyciela 

od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się 

inaczej; 

6) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są 

szkody: 

a) w licznikach, miernikach, 

b) w bezpiecznikach, wkładkach topikowych bezpieczników elektrycznych, stycznikach, 

odgromnikach, żarówkach, grzejnikach, lampach, 

c) powstałe w czasie naprawy lub podczas prób dokonywanych na maszynach lub urządzeniach, z 

wyjątkiem prób dokonywanych w związku z okresowymi badaniami eksploatacyjnymi (oględzinami 

lub przeglądami); 
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7) ubezpieczający jest zobowiązany przeprowadzać okresowe badania eksploatacyjne 

(oględziny i przeglądy) ubezpieczonych maszyn lub urządzeń, w tym instalacji, elektrycznych oraz 

elektronicznych, a także zainstalowanych w nich zabezpieczeń przeciwprzepięciowych, stosownie 

do obowiązujących przepisów prawa lub zaleceń producentów; 

8)  w razie naruszenia z winy umyślnej lub wskutek rażącego niedbalstwa obowiązków, o których 

mowa w pkt 7, Ubezpieczyciel wolny jest od odpowiedzialności za szkody powstałe z tego powodu, 

chyba że w razie rażącego niedbalstwa zapłata odszkodowania odpowiada w danych 

okolicznościach względom słuszności. 

 

Klauzula dewastacji 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) rozszerza się zakres ubezpieczenia o szkody powstałe wskutek dewastacji w rozumieniu 

postanowień OWU, w odniesieniu do mienia wymienionego w OWU,  

2) mienie wymienione w OWU objęte jest ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej 

klauzuli, jeżeli znajduje się wewnątrz budynku lub lokalu; 

3) na podstawie niniejszej klauzuli ochroną ubezpieczeniową objęte są także urządzenia 

znajdujące się na zewnątrz budynków lub budowli, które są trwale przymocowane do budynku lub 

budowli: anteny, oświetlenie, markizy, szyldy, zadaszenia, urządzenia stanowiące osprzęt do różnych 

instalacji, klimatyzatory; 

4) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 

ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności i limit ten obowiązuje na jeden i 

wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia  

5)  wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując się 

przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 

6) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 

odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej 

klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 

odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia 

limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności Ubezpieczyciela 

od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się 

inaczej; 

7) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są  

szkody: 

a) polegające na uszkodzeniu ubezpieczonego mienia w wyniku graffiti, 

b) w obiektach opuszczonych lub niewykorzystywanych do prowadzenia działalności 

gospodarczej przez okres dłuższy niż 60 dni, 

c) polegające na stłuczeniu przedmiotów stanowiących wyposażenie lub urządzenie 

budynków lub lokali, w których prowadzona jest działalność gospodarcza, wykorzystywanych 

zgodnie z ich przeznaczeniem. 

 

 

Klauzula graffiti 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje:  

1) zakres ubezpieczenia zostaje rozszerzony o szkody w ubezpieczonym mieniu stanowiącym 

obiekty budowlane, powstałe wskutek graffiti w rozumieniu postanowień OWU; 
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2) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są 

szkody: 

a) w obiektach budowlanych opuszczonych lub niewykorzystywanych do prowadzenia 

działalności gospodarczej przez okres dłuższy niż 60 dni, 

b) w obiektach budowlanych przeznaczonych do rozbiórki; 

3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 

ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności i limit ten obowiązuje na jeden i 

wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia  

4) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując się 

przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 

5) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 

odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej 

klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 

odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia 

limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności Ubezpieczyciela 

od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się 

inaczej; 

6) dla szkód objętych zakresem niniejszej klauzuli stosuje się franszyzę redukcyjną w 

wysokości określonej w umowie ubezpieczenia. 

 

Klauzula drobnych prac remontowo-budowlanych  

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje:  

1) zakres ubezpieczenia zostaje rozszerzony o szkody w ubezpieczonym mieniu powstałe w 

związku z prowadzeniem przez ubezpieczającego lub na jego zlecenie w miejscu ubezpieczenia 

drobnych prac ziemnych i remontowo-budowlanych pod warunkiem, że prace te:  

a) prowadzone są w obiektach oddanych do użytkowania i nie wymagają pozwolenia na budowę,  

b) realizacja ich nie wiąże się z naruszeniem konstrukcji nośnej budynku lub budowli lub 

konstrukcji dachu;  

2) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są szkody 

powstałe wskutek: 

a) niewłaściwego zabezpieczenia mienia sąsiadującego przed skutkami prowadzonych prac 

remontowo-budowlanych,  

b) przeprowadzenia prac niezgodnie z zasadami sztuki budowlanej, zastosowania wadliwych 

materiałów lub niewłaściwej technologii wykonawstwa,  

c) awarii urządzeń lub instalacji spowodowanych wadliwym montażem,  

d) dokonania rozruchu niezgodnie z instrukcją producenta lub dostawcy,  

e) katastrofy budowlanej, przez którą należy rozumieć zawalenie się obiektu budowlanego, 

polegające na samoistnym, niezamierzonym i gwałtownym zniszczeniu całości obiektu 

budowlanego lub jego części, niezależnie od przyczyny pierwotnej;  

3) Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za szkody powstałe w związku z prowadzeniem 

drobnych prac remontowo-budowlanych; 

a) w mieniu będącym przedmiotem drobnych prac remontowo-budowlanych – do limitu 

odpowiedzialności określonego w umowie ubezpieczenia, który obowiązuje na wszystkie wypadki 

ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; limit ten powinien uwzględniać wartość 

mienia będącego przedmiotem drobnych prac oraz koszt ich wykonania  

b) w pozostałym mieniu stanowiącym przedmiot ubezpieczenia – do sumy ubezpieczenia mienia 

od ognia i innych żywiołów;  
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4) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela, o którym mowa w pkt 3 lit. a, deklaruje 

ubezpieczający kierując się przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 

limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego odszkodowania i 

kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli; ubezpieczający 

może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu odpowiedzialności za zapłatą 

dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia limitu odpowiedzialności, 

podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po 

zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej. 

 

Klauzula katastrofy budowlanej  

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje:  

1) zakres ubezpieczenia zostaje rozszerzony o szkody w ubezpieczonym mieniu powstałe 

wskutek katastrofy budowlanej; 

2) przez użyte w pkt 1 określenie katastrofa budowlana należy rozumieć zawalenie się 

ubezpieczonego obiektu budowlanego, polegające na samoistnym, niezamierzonym i gwałtownym 

zniszczeniu całości obiektu budowlanego lub jego części, niezależnie od przyczyny pierwotnej;   

3) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są 

szkody w obiektach budowlanych: 

a) których wiek przekracza 50 lat, 

b) odnośnie których organ nadzoru budowlanego nie dokonał odbioru końcowego robót, 

c) tymczasowych lub dopuszczonych tymczasowo do użytkowania, 

d) użytkowanych niezgodnie z przeznaczeniem, 

e) powstałe wskutek przeprowadzenia drobnych prac remontowo-budowlanych, przez które 

należy rozumieć prace prowadzone w obiektach oddanych do użytkowania i nie wymagające 

pozwolenia na budowę, oraz których realizacja nie wiąże się z naruszeniem konstrukcji nośnej 

budynku, budowli lub konstrukcji dachu;  

4) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 

ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności i limit ten obowiązuje na jeden i 

wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia  

5) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując się 

przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 

6) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 

odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej 

klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 

odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia 

limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności Ubezpieczyciela 

od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się 

inaczej;    

7) dla szkód objętych zakresem niniejszej klauzuli stosuje się franszyzę redukcyjną w 

wysokości określonej w umowie ubezpieczenia.    

 

Klauzula ubezpieczenia szyb i innych przedmiotów szklanych od stłuczenia 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1)Ubezpieczyciel obejmuje ochroną ubezpieczeniową od ryzyka stłuczenia (rozbicia) lub pęknięcia 

szyby i inne przedmioty szklane należące do ubezpieczonego lub będące w jego posiadaniu i 

stanowiące wyposażenie bądź urządzenia budynków lub lokali, w których prowadzona jest przez 
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ubezpieczonego działalność gospodarcza, wykorzystywane zgodnie z ich przeznaczeniem, przy 

czym ochroną ubezpieczeniową mogą być objęte następujące przedmioty: 

a) oszklenia okienne i drzwiowe, ścienne i dachowe, szklane przegrody, płyty szklane stanowiące 

składowe części balustrad balkonowych i schodowych, mebli, gablot reklamowych lub lad 

chłodniczych, w tym także szyby specjalne, w tym antywłamaniowe, kuloodporne lub inne, 

b) oszklenia kominków lub wind; 

c) oszklenia pokryte folią oraz witraże, 

d) lustra wiszące, stojące i wmontowane w ścianach, meblach lub gablotach reklamowych, 

e) szklane, ceramiczne lub kamienne wykładziny ścian, sufitów, słupów lub filarów, 

f) akwaria lub terraria stanowiące wyposażenie lub środki obrotowe, 

g) tablice reklamowe takie jak:  

- szyldy lub gabloty ze szkła, plastyku lub innego materiału, znajdujące się poza budynkiem lub 

lokalem, 

- neony, reklamy świetlne, tablice świetlne lub elektroniczne wraz z oprzyrządowaniem 

stanowiącym integralną całość konstrukcyjną; 

2) ochroną ubezpieczeniową nie są objęte: 

a) szklane, ceramiczne lub kamienne wykładziny podłogowe, 

b) szkło stanowiące osprzęt urządzeń technicznych: maszyn, aparatów, narzędzi oraz osprzęt 

instalacji, z wyłączeniem szyb, o których mowa w pkt 1 lit. b, 

c) szyby, przedmioty szklane lub płyty kamienne w stanie uszkodzonym, 

d) szyby, przedmioty szklane lub płyty kamienne przed ich ostatecznym zamontowaniem bądź 

zainstalowaniem w miejscu przeznaczenia, 

e) szyby w pojazdach i środkach transportowych, 

f) szyby w szklarniach, cieplarniach, inspektach lub oranżeriach; 

3) Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody: 

a) powstałe przy wymianie lub wymontowaniu ubezpieczonego przedmiotu, 

b) powstałe wskutek zadrapania, porysowania, poplamienia bądź zmiany barwy ubezpieczonego 

przedmiotu; 

4) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do ustalonego w 

umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności  

5) limit odpowiedzialności ustalony jest na jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły 

w okresie ubezpieczenia; 

6) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując się 

przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia oraz biorąc pod uwagę 

koszty zamontowania bądź zainstalowania ubezpieczonego mienia, z uwzględnieniem kosztów 

ustawienia rusztowań umożliwiających demontaż, kosztów naprawy tego mienia, wstawienia oraz 

transportu; jeżeli zgłoszone do ubezpieczenia mienie posiada napisy, litery, grafikę, koszt ich 

wykonania powinien być również uwzględniony w limicie odpowiedzialności, a w odniesieniu do 

oszkleń foliowanych także koszt nałożenia folii;  

7) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego odszkodowania 

oraz kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli; 

ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu odpowiedzialności za 

zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia limitu odpowiedzialności, 

podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po 

zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej; 

8) w przypadku każdej szkody ma zastosowanie franszyza redukcyjna w wysokości 100 PLN; 

9) w razie zajścia wypadku ubezpieczeniowego Ubezpieczyciel pokrywa w ramach limitu 

odpowiedzialności udokumentowane koszty, o których mowa w pkt 6; 
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10) wysokość szkody ustalana jest dla szyb i innych przedmiotów ubezpieczonych od stłuczenia 

(rozbicia) - według udokumentowanej wartości uszkodzonego przedmiotu, a w razie braku 

możliwości udokumentowania - według przeciętnej wartości uszkodzonego przedmiotu tego 

samego lub podobnego rodzaju i gatunku, ustalonej na podstawie cen detalicznych w dniu 

powstania szkody, albo w razie naprawy - według kosztów naprawy ustalonych stosownie do 

zakresu rzeczywistych uszkodzeń na podstawie przeciętnych cen zakładów usługowych w 

przypadku dokonania naprawy we własnym zakresie, bądź według kosztów naprawy 

udokumentowanych rachunkiem naprawy w przypadku dokonania naprawy przez firmę 

zewnętrzną. 

 

Klauzula szkód elektrycznych 

Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień umowy 

ubezpieczenia oraz OWU i za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej, uzgadnia się, co 

następuje: 

1) ochrona ubezpieczeniowa obejmuje dodatkowo maszyny, urządzenia, aparaty, instalacje 

elektryczne, od szkód spowodowanych niewłaściwym działaniem prądu elektrycznego, w 

szczególności powstałych w wyniku zwarcia, uszkodzenia izolacji, nadmiernego wzrostu lub 

obniżenia napięcia, przegrzania, okopcenia, itp.; 

2)  poza wyłączeniami odpowiedzialności określonymi w umowie ubezpieczenia oraz w 

OWU, ubezpieczeniem nie są objęte szkody: 

a) mechaniczne, chyba że powstały w następstwie szkody elektrycznej, 

b) w okresie gwarancyjnym, pokrywane przez producenta lub przez zewnętrzny warsztat 

naprawczy, 

c) w czasie naprawy oraz podczas prób dokonywanych na maszynach elektrycznych (na 

przebicie izolacji, na obciążenie, na nagrzewanie się maszyny, itp.) z wyjątkiem prób dokonywanych 

w związku z okresowymi badaniami eksploatacyjnymi (oględzinami i przeglądami), 

d) we wszelkiego rodzaju miernikach (woltomierzach, amperomierzach, indykatorach, itp.) i 

licznikach,     

e) we wszelkiego rodzaju bezpiecznikach elektrycznych, stycznikach i odgromnikach oraz 

żarówkach, grzejnikach, lampach itp., 

f) w maszynach elektrycznych, w których - w okresie bezpośrednio poprzedzającym szkodę - 

nie przeprowadzono okresowego badania eksploatacyjnego (oględzin i przeglądu) stosownie do 

obowiązujących przepisów lub konserwacji,  

g) w elektroenergetycznych liniach przesyłowych; 

 

Klauzula szkód mechanicznych 

 Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień umowy 

ubezpieczenia oraz OWU i za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje: 

1)  ochrona ubezpieczeniowa obejmuje dodatkowo maszyny, urządzenia, aparaty, od szkód 

mechanicznych spowodowanych: 

a) działaniem człowieka, 

b) wadami produkcyjnymi, 

a) przyczynami eksploatacyjnymi; 

2) za szkody spowodowane: 

a) działaniem człowieka - uważa się szkody powstałe wskutek nieumyślnego błędu 

uprawnionych do obsługi osób oraz umyślnego uszkodzenia (zniszczenia) przez osoby trzecie, 
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b) wadami produkcyjnymi - uważa się szkody powstałe w wyniku błędów w projektowaniu 

lub konstrukcji, wadliwego materiału lub wad i usterek fabrycznych nie wykrytych podczas 

wykonania maszyny lub zamontowania jej na stanowisku pracy, 

c) przyczynami eksploatacyjnymi - uważa się niezawinione przez obsługę szkody 

eksploatacyjne polegające na uszkodzeniu lub zniszczeniu elementów maszyny przez zjawiska 

fizyczne, np. siły odśrodkowe, wzrost ciśnienia, eksplozję lub implozję, przegrzanie lub wadliwe 

działanie urządzeń: sterujących, zabezpieczających, sygnalizacyjno-pomiarowych, itp.; 

3) ubezpieczeniem nie są objęte szkody: 

a) w maszynach, urządzeniach i aparatach technicznych zamontowanych pod ziemią, 

związanych bezpośrednio z produkcją wydobywczą (kopalnictwem węgla kamiennego, brunatnego, 

soli, ropy naftowej, gazu ziemnego, rud żelaza i metali nieżelaznych), 

b) w częściach i materiałach, które ulegają szybkiemu zużyciu lub z uwagi na swoje specyficzne 

funkcje podlegają okresowej wymianie w ramach konserwacji, 

c) w czasie naprawy dokonywanej przez zewnętrzne służby techniczne, 

d) będące następstwem naturalnego zużycia wskutek eksploatacji maszyny, 

e) w okresie gwarancyjnym, pokrywane przez producenta lub przez zewnętrzny warsztat 

naprawczy, 

f) spowodowane wadami lub usterkami ujawnionymi przed zawarciem umowy ubezpieczenia, 

g) o charakterze estetycznym, w tym zarysowania, zadrapania powierzchni, wgniecenia, 

obtłuczenia,    

h) wynikające z utraconych korzyści, 

i)  w postaci utraty zysku; 

 

Klauzula aktów terroryzmu 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) rozszerza się zakres ubezpieczenia o szkody będące następstwem aktów terroryzmu w 

rozumieniu postanowień OWU oraz akcji ratowniczej prowadzonej w związku z tym ryzykiem; 

2)   z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są 

szkody spowodowane przez konfiskatę lub zniszczenie z nakazu rządu lub jakiegokolwiek organu 

władzy publicznej; 

3)    odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 

ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności i limit ten obowiązuje na jeden i 

wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia  

4)    wysokość limitu odpowiedzialności deklaruje ubezpieczający kierując się przewidywaną 

możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 

5)  limit odpowiedzialności ulega pomniejszeniu o kwotę każdego odszkodowania i kosztów  

wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli; ubezpieczający może za 

zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej 

składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit 

stanowi granicę odpowiedzialności od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 

ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej. 

 

Klauzula strajków, rozruchów, zamieszek wewnętrznych  

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 
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1) Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za szkody powstałe w następstwie strajków, 

rozruchów i zamieszek wewnętrznych do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu 

odpowiedzialności Ubezpieczyciela; 

2) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela obowiązuje na jeden i wszystkie wypadki 

ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia  

3)  wysokość limitu odpowiedzialności deklaruje ubezpieczający kierując się przewidywaną 

możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 

4)  limit odpowiedzialności ulega pomniejszeniu o kwotę każdego odszkodowania oraz 

kosztów, wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli; ubezpieczający 

może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu odpowiedzialności za zapłatą 

dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia limitu odpowiedzialności, 

podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności  od dnia następnego po zapłacie dodatkowej 

składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej; 

5)     przez strajki, rozruchy, zamieszki wewnętrzne rozumie się: 

a) działanie osoby lub grupy osób, powodujące zakłócenia porządku publicznego, z wyjątkiem 

tych działań, które są związane ze zdarzeniami określonymi w OWU, pozostającymi poza ochroną 

ubezpieczeniową, 

b) działanie legalnie ustanowionej władzy zmierzające do przywrócenia porządku publicznego 

lub zminimalizowania skutków zakłóceń, 

c) umyślne działanie strajkującego lub poddanego lokautowi pracownika, mające na celu 

wspomożenie strajku lub przeciwstawienie się lokautowi, 

d)    działanie legalnie ustanowionej władzy zapobiegające takim działaniom lub działającej w celu 

zminimalizowania skutków takich działań; 

6)    dla szkód objętych zakresem niniejszej klauzuli stosuje się franszyzę redukcyjną w wysokości 

określonej w umowie ubezpieczenia. 

 

Klauzula ubezpieczenia elementów szklanych 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za zapłatą 

dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje: 

1) przedmiot ubezpieczenia zostaje rozszerzony w zakresie ryzyka stłuczenia (rozbicia lub 

pęknięcia) o następujące przedmioty stanowiące wyposażenie bądź urządzenia budynków lub 

lokali, w których prowadzona jest przez ubezpieczonego działalność gospodarcza: 

a) stanowiące elementy składowe urządzeń i maszyn tj. łóżka w salonach solaryjnych i elementy 

szklane urządzeń w salonach solaryjnych i kosmetycznych, 

b) budowle wykonane ze szkła oraz elementy szklane budowli, 

c) elementy szklane instalacji solarnych i fotowoltaicznych, 

d) szyby w szklarniach, cieplarniach, inspektach i oranżeriach;  

2) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do ustalonego w 

umowie ubezpieczenia limitu na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia 

 

 

Klauzula kradzieży zwykłej  

Z zastrzeżeniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za opłatą 

dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje: 

1) zakres ubezpieczenia rozszerza się o szkody w mieniu powstałe na skutek kradzieży zwykłej; 

2) w rozumieniu niniejszej klauzuli kradzież zwykła oznacza zabór w celu przywłaszczenia cudzej 

rzeczy ruchomej bez użycia przemocy lub groźby jej użycia wobec osoby trzeciej bądź 

doprowadzenia tej osoby do stanu nieprzytomności lub bezbronności; 



39 | S t r o n a  
 

3) ubezpieczający lub ubezpieczony jest zobowiązany: 

a) zachować należytą staranność w celu zabezpieczenia mienia przed kradzieżą zwykłą, 

b) o ile to jest możliwe niezwłocznie, nie później niż w ciągu 4 godzin od chwili zdarzenia lub 

podjęcia wiadomości o nim, powiadomić o zdarzeniu policję z podaniem okoliczności zdarzenia 

oraz danych przedmiotu i wysokości szkody; 

4)  odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu ryzyka objętego niniejszą klauzulą ograniczona jest 

do limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia; 

 

Klauzula kosztów uprzątnięcia pozostałości po szkodzie 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) Ubezpieczyciel pokrywa do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności 

Ubezpieczyciela (ponad sumę ubezpieczenia lub ponad limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela 

wyodrębniony w ramach tej sumy dla danego mienia), uzasadnione i udokumentowane koszty 

uprzątnięcia pozostałości po szkodzie poniesione przez ubezpieczonego w związku ze szkodą, za 

którą Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność w ramach umowy ubezpieczenia; 

2) za koszty uprzątnięcia pozostałości po szkodzie, o których mowa w pkt 1, uznaje się koszty 

rozbiórki, demontażu i wywozu części niezdatnych do użytku (odpadów), jak również koszty ich 

składowania lub utylizacji; 

3) ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej klauzuli nie są objęte koszty poniesione 

na odkażenie pozostałości po szkodzie, usunięcie zanieczyszczeń gleby, wody i powietrza oraz 

rekultywację gruntów; 

4) ustalony w umowie ubezpieczenia limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela obowiązuje na 

jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; 

5) wysokość limitu odpowiedzialności deklaruje ubezpieczający i powinien on odpowiadać 

najwyższej kwocie przewidywanych kosztów; 

6) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 

odszkodowania wypłaconego z tytułu ubezpieczenia,                       o którym mowa w niniejszej 

klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 

odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia 

limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności Ubezpieczyciela 

od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się 

inaczej 

 

Klauzula przezornej sumy ubezpieczenia 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) do sumy ubezpieczenia zostaje włączona kwota przezornej sumy ubezpieczenia, przez którą 

strony rozumieją kwotę w wysokości w wysokości określonej w umowie ubezpieczenia, która w 

przypadku szkody służyć będzie do wyrównania ewentualnego niedoubezpieczenia wynikającego 

z niedoszacowania sum ubezpieczenia dla poszczególnych składników majątku ubezpieczonych w 

systemie na sumy stałe (w tym również w przypadku, kiedy suma ubezpieczenia danego składnika 

majątku przyjęta w wartości księgowej brutto będzie niższa niż wysokość szkody określona na 

podstawie kosztorysu wewnętrznego lub zewnętrznego); 

2)   kwota przezornej sumy ubezpieczenia każdorazowo ulega pomniejszeniu o wypłacone na 

podstawie niniejszej klauzuli odszkodowanie;  

3)   maksymalna wysokość odszkodowania wypłaconego przy zastosowaniu niniejszej klauzuli 

z tytułu wystąpienia szkody w mieniu nie może przekroczyć jego wartości odtworzeniowej. 
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Klauzula ubezpieczenia mienia podczas transportu 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za zapłatą 

dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje:  

1) ochrona ubezpieczeniowa zostaje rozszerzona o szkody w maszynach, urządzeniach, 

wyposażeniu, w tym w sprzęcie elektronicznym stacjonarnym, powstałe w wyniku wypadku środka 

transportu w czasie jego transportu pomiędzy miejscami ubezpieczenia na terytorium 

Rzeczypospolitej Polskiej oraz podczas transportu w celu naprawy lub konserwacji tego mienia; 

ubezpieczenie obejmuje także szkody powstałe podczas załadunku i rozładunku mienia; 

2) limit odpowiedzialności z tytułu ryzyka objętego niniejszą klauzulą na jedno i wszystkie 

zdarzenia w okresie ubezpieczenia oraz wysokość franszyzy redukcyjnej określone są w umowie 

ubezpieczenia  

 

Klauzula zrzeczenia się prawa do regresu 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje:  

1)  Ubezpieczyciel zrzeka się swoich praw do regresu z tytułu szkody w ubezpieczonym mieniu 

wobec osób trzecich lub ich pracowników, użytkujących ubezpieczone mienie za zgodą 

ubezpieczonego; 

2) zrzeczenie się prawa do regresu nie ma zastosowania, gdy osoby te wyrządziły szkodę umyślnie 

lub wskutek rażącego niedbalstwa; 

3)  klauzula niniejsza nie dotyczy firm serwisowych i konserwacyjnych. 

 

Klauzula ubezpieczenia od kradzieży stałych elementów budynków i budowli  

Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień  OWU i za zapłatą 

dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje:  

1) zakres ochrony ubezpieczeniowej zostaje rozszerzony o szkody w ubezpieczonych budynkach i 

budowlach powstałe wskutek kradzieży elementów stałych tego mienia, w tym rynien, parapetów 

lub ogrodzeń; 

2) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do ustalonego w 

umowie ubezpieczenia limitu na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 

 

Klauzula poszukiwania wycieków 

Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych warunków 

ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, że ochrona ubezpieczeniowa 

obejmuje koszty poszukiwania wycieków z instalacji wodno-kanalizacyjnej oraz usunięcia skutków 

takich poszukiwań maksymalnie do wysokości limitu określonego w polisie na jedno i wszystkie 

zdarzenia w okresie ubezpieczenia – 100 000PLN. 

 

Klauzula przeniesienia mienia 

Z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) do zakresu ochrony ubezpieczeniowej włącza się szkody powstałe w ubezpieczonym mieniu 

również w przypadku przeniesienia go: 

a) z miejsca ubezpieczenia wskazanego w dokumencie ubezpieczenia do innej lokalizacji, z 

zastrzeżeniem, że lokalizacja do której zostało przeniesione ubezpieczone mienie jest również 

wskazana w dokumencie ubezpieczenia jako miejsce ubezpieczenia, 

b) pomiędzy budynkami w obrębie jednej lokalizacji; 
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2) Ubezpieczyciel nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe podczas transportu 

ubezpieczonego mienia do innej ubezpieczonej lokalizacji lub pomiędzy budynkami w obrębie 

jednej lokalizacji, o której mowa w pkt 1; 

3) lokalizacja lub budynek w obrębie jednej lokalizacji, do których zostało przeniesione 

ubezpieczone mienie, powinny spełniać wymagania określone w OWU dotyczące zabezpieczeń 

przeciwpożarowych oraz przeciwkradzieżowych oraz muszą być przystosowane do 

przechowywania lub zamontowania w nich zwiększonej ilości mienia obejmującej mienie 

przenoszone; 

4)  ubezpieczony zobowiązany jest udokumentować fakt przeniesienia ubezpieczonego mienia z 

określeniem jego wartości, ilości oraz daty zmiany lokalizacji; 

5) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do ustalonego w 

umowie ubezpieczenia limitu na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia – 500 000PLN 

wspólny z Klauzulą kosztów dostosowania się do przepisów prawa 

 

Klauzula kosztów dostosowania się do przepisów prawa  

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i innych 

postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, że Ubezpieczyciel obejmuje ochroną 

ubezpieczeniową uzasadnione i udokumentowane, dodatkowo poniesione przez ubezpieczonego 

w związku z powstałą szkodą objętą zakresem ubezpieczenia, koszty wynikające z konieczności 

odtworzenia lub naprawienia mienia zgodnie ze stosownymi obowiązującymi przepisami prawa 

polskiego.  

Limit odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia określony jest w 

umowie ubezpieczenia – 500 000PLN wspólny z Klauzulą przeniesienia mienia 

 

Klauzula kosztów odtworzenia dokumentacji 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala się, co 

następuje: 

1) Ubezpieczyciel pokrywa do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności 

Ubezpieczyciela (ponad sumę ubezpieczenia lub ponad limit odpowiedzialności Ubezpieczyciel 

wyodrębniony w ramach tej sumy dla danego mienia), uzasadnione i udokumentowane koszty 

odtworzenia dokumentacji, niezbędnej do prowadzenia działalności gospodarczej, uszkodzonej, 

zniszczonej lub utraconej wskutek wystąpienia szkody w ubezpieczonym mieniu, za którą 

Ubezpieczyciel przyjął odpowiedzialność w ubezpieczeniu mienia od ognia i innych żywiołów; 

2) do dokumentacji, o której mowa w pkt 1, zalicza się: 

a) dokumenty urzędowe związane z prowadzoną działalnością lub posiadanym mieniem: 

zezwolenie na prowadzenie działalności, licencje, certyfikaty, koncesje, wypisy z ksiąg wieczystych, 

umowy cywilnoprawne, 

b) księgi rachunkowe, faktury, 

c) dokumentację techniczną budynków i linii produkcyjnych; 

3) dokumenty zawarte na elektronicznych nośnikach informacji mogą być ubezpieczone pod 

warunkiem wykonywania przez ubezpieczonego przynajmniej raz w tygodniu kopii zapasowych, 

które powinny być przechowywane w zamkniętym pojemniku typu szafa ogniotrwała lub sejf  w 

innej strefie pożarowej; 

4) Ubezpieczyciel pokrywa wyłącznie poniesione i udokumentowane koszty robocizny na 

odtworzenie dokumentacji, a w przypadku dokumentów zawartych na elektronicznych nośnikach 

informacji – koszty wprowadzenia danych z kopii zapasowych lub koszty ręcznego wprowadzenia 

danych z dokumentów źródłowych; 

5) Ubezpieczyciel na podstawie niniejszej klauzuli nie ponosi odpowiedzialności za: 
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a) dokumenty, których odtworzenie nie jest konieczne do prowadzenia dalszej działalności 

gospodarczej: notatki, protokoły, projekty umów, oferty, pisma wewnętrzne, pisma informacyjne 

do klientów, materiały reklamowe i wycinki prasowe,  

b) dokumenty uszkodzone w takim stopniu, że możliwe jest ich odczytanie lub w stopniu nie 

powodującym ich unieważnienia, 

c) koszty zmian merytorycznych w dokumentach dokonanych po wystąpieniu szkody; 

6) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 

odpowiedzialności Ubezpieczyciela ustalonego w umowie ubezpieczenia  

Odpowiedź:  

Zamawiający informuje, iż w sprawach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają przepisy 

prawa powszechnie obowiązującego oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia Wykonawcy, w tym 

postanowienia klauzul dodatkowych będących częścią OWU z wyjątkiem postanowień sprzecznych 

z postanowieniami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, iż na podstawie postanowień § 4 ust. 

1 i 2 wzoru Umów ubezpieczenia generalnego do zawartych ubezpieczeń zastosowanie będą mieć 

w odpowiedniej kolejności: postanowienia wzoru Umowy, SWZ, Oferty Wykonawcy oraz OWU 

wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego, przy czym w przypadku 

rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony 

przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzule 

będą miały zastosowanie w przypadku wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, 

udziałów własnych oraz postanowień niezgodnych z postanowieniami SWZ. 
 

 

 

Modyfikacja 

SWZ, Rozdział XVII, pkt 1 oraz pkt 3 

Zamawiający modyfikuje termin składania i otwarcia ofert na dzień 05 grudnia 2024 r. Ilekroć w 

SWZ występuje data 26 listopada 2024 r. r. zastępuje się ją datą: 05 grudnia 2024 r. Godzina 

składania i otwarcia ofert pozostaje bez zmian. 

  

Modyfikacja  

SWZ, Rozdział XII, pkt 3 

Zamawiający dokonuje modyfikacji postanowień SWZ, Rozdział XVI, pkt 1, wprowadzając w 

miejsce postanowienia:  

„1. Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 30 dni tj. do dnia 25 grudnia 2024 r. włącznie. Bieg 

terminu związania ofertą rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert.” 

postanowienie o treści:  

„1. Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 30 dni tj. do dnia 03 stycznia 2025 r. włącznie. Bieg 

terminu związania ofertą rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert.” 

 

 

 

………………………… 

 

 

 

Załącznik: 

1. Ogłoszenie o zmianie ogłoszenia. 
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